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POSREČENI POLET PREKO TEČAJA 
Amundsenu in njegovi ekspediciji se je posrečilo 

dospeti na tečaj ter se nahaja sedaj s vodlji-
vo zračno ladjo na poti v Nome, Alaska. — Iz-
redno ugoden veter je pospešil potovanje. — 

Priprave za izkrcanje. . 

Zračna vodljiva ladija Norge Amundsenove-
Ellsworth ekspedicije je poletela včeraj z ju t ra j ob 
eni, po norveškem času, p reko Severnega tečaja. 
Kot poročano na drugem mestu se je dvignila iz 
Kings Baya, da poleti preko tečaja ter v Nome, 
Alaska. Včera j je bil pet in štirideseti rojstni dan 
Lincolna Ellswortha, enega voditeljev ekspedicije. 

S te mje po preteku treh dni zračna ladja po-
novila to, kar je storil poročnik Richard Byrd s svo-
jim letalom 'Miss Josephine Ford", a Byrd se je 
vrnil v Kings Bay, odkoder je poletel. Preletel je 
1600 milj, ne da bi se ustavil. Pot zračne ladje pa 
znaša dva tisoč milj. 

Z e dan prej je brzojavil Amundsen, voditelj tre-
t j e polarne ekspedicije in prvi človek, ki je dospel 
na Južni tečaj, Ralfu Lomenu, norveškemu konzu-
lu v Nome, Alaska, na j ima pripravljenih kakih 
sto mož, da bo mogoče pristati z zračno ladjo. 

Kot poročano, se je dvignila Norge s svojo po-
sadko sedemnajstih mož, ob desetih z ju t ra j v zrak 
ter preletela ob eni uri z ju t ra j Severni tečaj. Vče-
ra j z ju t ra j ob tretj i uri pa ameriškem času, je dos-
pelo semkaj poročilo, prvo, katero se je kdaj od-
poslalo s Severnega tečaja. 

Zračna ladje Norge je dolga 384 čevljev; plinske 
celice vsebujejo 1 6,000 kubičnih metrov vodika. 
Največja naglica znaša dva in šestdeset milj na 
uro. Zračna ladja je bila zgrajena leta I 923 v Ri-
mu ter je imela takrat na krovu razkošno kabino 
za kralja. 

V tekmi za dosego Severnega tečaja je prehitel 
Amerikanec Byrd Amundsena, izkušenega raz-
iskovalca, za tri dni. Amundsen, katerega smatra-
jo na Norveškem za narodnega junaka, je dospel 
14. decembra 1911 na Južni tečaj s pasjimi san-
mi. 

' r e j š n j e p o r o č i l o s e j e g rlasil o : 

KINGS BAY, Špicbergi, 1 2. maja . — Ekspedi-
r i ja Amundsena, Ellswortha in Nobila nadal ju je v 
lepem vremenu s svojim poletom, tekom katerega 
namerava preleteti Severni tečaj in veliko polarno 
nepoznano ozemlje, ki je cilj letošnjih arktičnih 
ekspedicij. 

Vodljivi zrakoplov Norge, ki je zapustil Kings 
Bay v torek z ju t ra j ob desetih, v najboljših vre-
menskih razmerah, je letel popoldne preko "polar-
nih ledenih polja", soglasno z radijskim sporoči-
lom, katero je poslal kapitan Amundsen, voditelj 
ekspedicije. V poročilu je omenil nadalje, da bo 
na tečaju ob polnoči, v četrtek pa v Point B a r r o w , 
Alaska. 

Odpotovanje Amundsena, Ellswortha in Nobila 
se je završilo v bolj ugodnih okoliščinah kot pa po-
tovanje ameriškega poročnika Richarda Byrda 
zadnjo nedeljo. 

V e l i k i z r a k o p l o v s o p o t e g n i l i iz l o p e m a l o p o d e -
veti uri zjutraj . 

Obiskovalci in domači prebivalci Kings Baya so 
se obrali na mestu, kjer na j bi se zračna ladija dvi-
gnila. 1 emperatura je znašala 27 stopinj Fahren-
heita. 

O b desetih, sredi kričanja stotin ljudi in zvokov 
godbe, ki je igrala norveško narodno himno, se je 
dvignila zračna ladja v zrak, se obrnila proti seve-
ru ter izginila v smeri nepoznanega Arkt ika. 

Malo pred potovanjem je rekel član posadke 
Omral, da je pripravljen spustiti se na tla s padal-
no pripravo, ko bodo nad Alasko, da pritrdi zračno 
ladijo, če bi se posadki ne posrečilo pristati. Dom-
nevajo, da bo Amundsen ponudbo sprejel. 

AMUNDSEN JE DOSEGEL SVOJ CILJ Na Poljskem je 
izbruhnila 

. revolucija. 
General Josef Pilsudski, 

poveljnik poljskih revo-
lucionarjev, je zavzel 
glavno mesto Poljske. 
Poulični spopadi. —Pil-
sudski hoče uvesti dik-
taturo. 

ca?vmcHT a. unomwoco. n > 

Warda še vedno 
pogrešajo. 

Mladega Warda, člana 
znane pekovske druži-
ne, niso še našli. — Se-
daj iščejo neko lepo 
blondinko. 

0<1 -otno-»l Walt era AVartla, čln-
n.i \Var<l liakinsr Co.. je še vedno 
odela v temo. Polici ja je pričela 
danes poizvedovali za skrivnost-
no lepo mlado blondinko. v k-oje 
dražbi*so videli mladega milijo-
na r j a v /.a d njem easu po<ro-to v 
nof-nih lokalih, in katere istotako 
niso več videli L/-/a rasa, ko je 
irinil Ward . Ba je ,i<* postalo tudi 
•znano, da je bil Ward zakladni-
1'iip T ween Ook nočnega kluba n i 
zapadni 4C. cesti, ki pa jc faliral 
kakoHiitro je timaknil Ward sto-
jo finančno pomoč. 

Člani družine izginulega de-
loma mnenja, da je bil Wal te r 
Ward umor jen od pr i ja te l jev Cla-
rence Petersona. ka te rega je 
Ward pred štirimi leti umoril, dn-
«'im .-m") drugi del mnenja , da ga 
je odvedla tolpa, izsiljevalcev, tla 
r/./cne \/. družine vUoko odkupni-
no. Vsi člani družine pa odločno 
trdi jo, da ni imel nikakih finanč-
nih rili družinskih težkoč. 

V ofieijelnh krogih prev laduje 
inuiranjc . da niso člani Wardove 
družine povedali kar jitn 
je znano. Mrs. Wal te r Ward , "ki 
je 1 eiiom morilm-ga proeesa zve-
sto ^t j la na njegovi strani. i:i 
Ralph Ward , n jegov brat . .->ta 
napotila včera j v u rad v.a 'pogre-
šane osebe ter [Kvlala kap i tanu 
Avnvs nadal jne informacijo. 

Celi eadeva je izvanredno 
skrivnostna t e r vzbuja veliko po-
kornost, posebno radi notorieno-
sti mladega Warda , katero si je 
pri d o?) i 1 tekom moril nega proce-
si v zadevi Petersen. 

Luthrov kabinet 
je resigniral. 

Nemški državni zbor je 
izrekel državnemu kan-
celarju nezaupnico. — 
Demokratje so imeli 
trideset glasov večine. 

BERLIN*. Nemčija. 1*2. ma ja . — 
L/. Varšave iporočajo, da se vrše 
po e est ji ili ulicah vroči boji. Do-
sti oseb jc bilo ranjenih in več 
ubitih. 

Prot ivladne čete zavzele 
\ l adno poslopje, ki je obenem tu-
di s tanovanje ministrtbkega pred-
sednika Witosa. 

Revolueijonarjem načH'juje ge-
neral Pilsudski, katerega smat ra-
jo skoro vsi Poljaki za narodne-
ga junaka ter navdušeno odobra-
\ jo skoro vs-aiko akcijo. 

PilSudski namerava ustanovit i 
diktutiorsstvo po iiizorcu i tal i jan-
skih fašistov. 

3000 francoskih vojakov 
pokopanih. 

Vsak laški advokat mo-
ra biti fašist. . 

11. maj«. — Vl*a-

poveduje črnim itali janskim advo-
katom, ki niso člani l'ašistovske 
stranke, izvrševati prakso. (S tem 
so posebno prizadeti nemški advo 
kat-i na TiroLakem in sloven&ki v 
Primorju). 

BEIRUT, Siri ja . 11. ma ja . — 
Včeraj se j e podala v Kueido ko-
lona f rancoskih vojakov ter poko-
pala tm«j»la :i000 Francozov, ka-
tere so pred devetimi meseci po-
morili Draži. 

Vojak s sedmimi ženami. 

BELFAST, Anglija. 12. maja. 
Danes so zaprli t u k a j vo jaka Wil-
liam a Bantksa aastrain bigamije. 

Baje ima sedem žena. 

BERLIN. Nemčija, 12. maja . — 
Nemški kabinet , kateremu je na-
eeloval kaueelar Lulher, je reisi-
iruiral. 

Vršilo se je glasovanje glede 
/aupniee. toda Luther je dobii 
premalo glasov. • 

Porazila ga je s tranka demo-
kratov. Za zaupnico je bilo od-
danih 14G. proti n j i pa 17G gla-
sov. 

P r e j š n j i razvoji --o bili nasled-
n j i : 

Nemčija. 1*2. ma j a . — 
Predsednik nemške republike se 
naha j a naenkrat, v položaju. ki 
bo imel mogoče za posledico pa-
rlee mini-trstva kane. Lutlira. 

Težkoče so posledice t rpkega 
boja v rade v i nemške državne za-
stave. ki predstavl ja kamen iz-
podtike med pristaši starega re-
da in mlade republike. Tiče se od-
ločitve vlade, v^lecl k:itere bodo 
poleir e i*n o-rd e e o -izkil e Kasta ve re 
publike razobesili tudi črno-belo-
rdečo zastavo stare Nemčije na 
poslopjih poslaništev in konzu-
larnih uradov v inozemstvu. 

BERLIN. Nemčija, 12. maja . — 
Po včerajšnjem dnevu velikanske-
ga razbur jen ja radi državne za-
stave je učinkovalo 'kot bomba 
w ro ' i lo, da so 'nemški demokrat i 
odpovedali kancela.rju svoje pri-
ja tel js tvo. Na zborovanju stran 
ke. ki je t ra ja lo do polnoči, je bi-
la -preje ta resolucija, v kater i so 
odkrito ugotovili, da je nada l jn je 
sodelovanje z dr . Liulhrom radi 
njegovega stališea v vprašanju za-
stave. 

Nadal je je bib> sklenjeaio. da sc 
mora jo umakniti tekom današnje-
ga dne vsi demokratična člani dr-
žavnega kabineta, z izjemo obramb 
nega ministra Gesslerja. S tem po-
stojianjem je koalicija sredine 
raKtrgana, in današnj i dan bo po-
kazal, k a j se bo zgodilo v nasled-
njem. 

BERLIN. Nemčija, 12. maja . — 
Policiji so ba je padla v roke na-
čarti za politični puč organizacij 
-skrajne de^aiice. ko je izvedla p r i 
voditeljih organizaci j hišne pre-
iskave. Policija je našla prese-
netl j ive dokaze komplota za po-
litičen upor. 

Med zaplenjenimi listinami se 
je naha ja l tudi do vsake n a j m a n j -
še ipod/robnosrti izdelan načrt za 
koncentriran napad na Berlin. 

Zapletena afera 
končno pojasnena. 
* Umorjena" žena se je 
zglasila pri policiji ter 
rešila svojega moža, ka-
terega so obdolžili umo-
ra. — Stara mati je na-
pačno indentificira 1 a 
truplo. 

KANSAS CITY, Kan.s., 12. ma-
ja. — Pod obdolžbo, da je avgu-
sta meseca preteklega leta v Car-
lisle, Iowa, umoril svojo ženo t e r 
za-žgal n jeno t ruplo v nekem sked-
nju . je bil aret i ran Ear l Thomp-
son. Včera j so ga privedli z vla-
kom v Des Moines, Iowa, prikle-
njenega na šerifa. 

Eno uio pozneje pa je prišla v 
policijski glavni wtan ženska, ki 
je Izjavila, da je sedem in dvaj-
set let s tara žena Thortrpsona. V 
nekem listu je čitala, da je bii 
are t i ran rad i umora in čeprav ni 
tega zaslužil je vendar prihitela, 
da ga oprosti težkega suma. 

Poročilo žene je potrdilo iz-
jave njenega moža, ki je rekel, da 
mora biti to zmota in da njego-
va žena ršc živi. čeprav ne ve, k j e 
se nahaja . 

Ob istem časin. ko so našli na 
f a rmi Tliompsona obžgano truplo 
neke ženske, je izginila tudi Mrs. 
Tbopmson in n j ena stara mat i je 
identificirala t ruplo kot one .svo-
je unukirije ter namignila, da 
mora biti T h o m s o n morilec. Mrs. 
Thopmson je sporočila, da ni me-
gla več prenašat i ž ivl jenja ob 
s t rani svojega moža hi da je od-
šla. ne da bi koga obvestila o item. 
Od taikrat najprej se je mudila v 
Denver, Tulsa, Omaha, Hastings, 
St. Joseph in Kansas City. 

Železniška stavka na 
Cubi. 

KONEC ANGLEŠKE 
GENERALNE STAVKE 

Generalna stavka angleških delavcev je bila pre-
klicana. — Pričela se bodo nova pogajanja gle-
de stavke angleških premogarjev. — Velika ra-
dost je zavladala v Angliji, ko je bilo izdano za-
željeno poročilo. 

LONDON, Anglija, 12. maja . — Splošna ali 
generalna stavka na angleških otokih je bila da-
nes proglašena za končano. 

2 e zgodaj z ju t ra j se je glasilo, da bo stavka pre-
klicana in vsled tega je vladalo na borzi zaupno 
razpoloženje. Malo pred dvanajsto se je napotil 
posredovalni komitej strokovno unijskega kongre-
sa k seji, ki je t rajala več kot dve uri, in sicer v 
glavni stan vlade, na št. 1 0 Downing Street, k jer 
je predsednik kongresa, Ar thur Pugh, objavil tam 
zbranim članom kabineta, da je generalna stavka 
končana, da se omogoči obnovljenje pogajanj gle-
de uravnave pritožb premogarjev. 

Pugh je dostavil, da bodo vse strokovne organi-
zacije v deželi takoj brzojavno obveščene o tem. 
Posamezne organizacije morajo sicer čakati na ko-
nečna navodila svojih dejanskih eksekutivnih sve-
tovalcev, vendar pa se pričakuje, da se bo to ka j 
hitro zgodilo in da bo takoj zopet mogoče spraviti 
v tek kolesje industrije, ki je počivalo od polnoči 
preteklega ponedeljka. 

V komiteju, ki se je podal na Downing Street, se 
je nahajal tudi Thomas, ta jnik železničarjev. Prej-
šnji ministrski predsednik Ramsay MacDonald se 
je napotil v poslansko zbornico. 

Ta jn ik premogarske federacije A. J. Cook, ki je 
ž e p r e j e n a neki konferenci priznal možnost pre-
k l i c a g e n e r a l n e stavke, je izjavil pozneje, da ne bo-
do premogarj i ničesar defmitivnega ukrenili glede 
svoje stavke, dokler se ne bo vršila generalna kon-
ferenca njih delegatov. 

Poročila o zaključenju generalne stavke je bilo 
takoj po radio razširjeno po vsej deželi ter so ga 
povsod pozdravili z velikim navdušenjem. V hote-
lih in restavracijah Londona je prišlo naravnost 
do histeričnih prizorov, ko je bila objavljena novi-
ca. Ko pa je nato zadonela iz radio himna: "God 
save the King", so l jud je umolknili, skočili kvišku 
ter spoštljivo poslušali. 

Število ljudi, ki so se odzvali pozivu na general-
no stavko, ni bilo pozitivno ugotovljeno, niti od 
strani vlade, niti od strani strokovno unijskega 
kongresa. Ceni pa se, da je zastavkalo pet milijo-
nov delavcev, vključno 1,1 20,000 stavkujočih pre-
mogarjev. 

HAVANA, Cuba,l 12. ma ja . -r-
Generalna iitavka, v znamenje 
s impa t i j s s tavkujočimi uslužben-
ci železniške družbe je bila pro-
glašena v č e r a j od uslužbencev 
centralne električne postaje v Ha-
vani. Vsled tega je zavladala te-
ma v sosednjem mestu Guanaba-
coa. 

Hershev železnica te r Ha van a-
Matanza železnica s t a s e d a j edini 
črti, ki še nis ta prizadeti od s tav-
k a /. 
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Tri je najmlajš i člani ameriške odra v. tvene organizacije so obiskali 
d n e 1. m a j a 
cve t l i c . 

predsednikovo ženo ter j i ' poklonili velik šope4c 

JUNKERJI POSTAJAJO OHOLI 

Kot /»• »poročeno katbelvkiiu potom je bil dosežen med mojiar-
t :i-no-navijoiia!jiiiui .strankami ter vlado Luthra na eni ter d r 
uto!: i-l: i • jio >1 rank o nadrugi s t ran i sporazum, s kater im n a j bi se 
onemogočila sprejem nezaupnice proti državnemu Icancelarju, pred-
l?ivr.Mi" od M>eijalniih demokratom. Maj lma četa meačam&ih demo-
krat ki je tvorila že tako pogotdo v važnih vprašanj ih jeziček na 
tehtnici, ipe holeha zopet enkrat skleniti kompromis z n a j h u j š o re- K d o r l l 0 Č e popolnoma razumeti 
.tl -'ijo, da prihrani te j tolpi iporaa. Dr. iAither je namreč obljubil, P™"™ gorn jega odstavka, mora 
«!;. l>o dne 1. avgusta suspendiral novo odredbo oglede državne za- pre tehta t i v^sako besedo, vsak i/<-
-;ave, s katero n a j M K } po ovinku preko trgovske zawtarve uvedlo potem pa celoto. Med " d o -
v Xem<iji staro Jio4ieai A\Il<-rii>iko "emo-Tjelo-rdočo za.sta\x>, da -prido-
bi U kora t« ga neka j c-a>a za }M>«ra j an ja . 

IK iri d* mokrat je so se da-li s to dbljiibo zazibati v iltfzijo, da 
se bo s t m koneeno umaknilo odredbo glede zabave . Ko pa je pri- , t ra jna pomoč. To je Ibaš taiko kot 
slo j) red pur dnevi do razprave v drža vrnem zborni, je izjav H draavni . če bi dal čJovek žrtvi omamljivih 
kance 'ar s cclo ošabnostjo hlapca junker jev , da bo na vsak način sredstev, dozo kokaina, opi ja ali 
n>trajal pri trm, da postane n jegova odredba glede nemiike zastave . m o r f l l l a - , n p s 1 ° d a h l jo skušal ..za-
čne 1. i iv- iMa prav-omečua Ničesar nima prot i malenkostnim iz-, veduio odvadit i te strašne razv;. 
p t-membarn dejanske odredbe. Nobenega govora lpa ne more biti Senator Gore. ki je pisal o ' 
o bistvenih ali temeljnih izpremembah v tej- odredbi. 

Dopis . 
Sacramento, Cal. 

" N a j p r e j mi dovolite pohvaliti vaše dobrohotno podje t je . 
"Dobrohotno" ' "pravim namenoma, ker je neka j drugega 'kot 
"dobrode lno" . 4 'Dobrodelnost čeprav izvršena pogosto v do 
brcni namenu, dostikrat ohromi eneržijo. ohromi ambicijo in 
ohromi celo voljo samo. Pogosfcoma pogasi ves plamen samo-
spoštovanja. Samospoštovanje uga-sne nazadnje. In ko ugasne, 
ne pusti v duši ničesar dmgega kot pepel. Vas načrt je. oziro-
ma n a j bi bil j>omagati tistim, ki so potrebni pomoči, da poina-
gojo samim sebi. To ohranja samospoštovanje *er omogoča ti-
stim, ki niso po svoji lastni krivdi brez pomoči, da služijo sa-
mim sobi ter javnosti. Taka služba je najboljša, če ni edina ve-
ra, ki je sploh k a j vredna". 

Iz pisnta senatorja G o r e . 

Smrtna kosa. 
V Ljubl jani je {preminul dr. F r . 

Dorčič, višji finančni svetnik. 
— V Celju je umrl dne 26. apr. 

F ran jo Wajda , d a veni n a du pra-
vite! j . blag in splošno pr i l jubl jen. 

— Preminul je v Ljubl jan i Ru-
doll" Rutner , sodni oficijant v .po-
koju. . .. 

— Na ,potu k sorodnikom v Sa-
rajevu je nenadoma preminul v 
Zagrebu Ivan Tomhiec, v 
dja v pokoju. 

la1 

brodelnost j o " in " d o b r o h o t n o s t -
j o " j e ve l ik raaločak. P r v a poma-
ga le začasno, namera drage je pa 

vsak uadaljni sporazum ter igla.-ovali za socijalnoklemokratičm 
predi« j . (i lede tega ni^o <losla še nikaka definitivna porodila. 

iz svoje 'lastne i/skušnje. Kaj .10 
ničeva simpatija in kaj je resnič-

Odn-edha -rlede zastave je povzročila, sodeč po poročilih iz Nem- »a dobrohotnost . O tem predme-
tni je razmotrival vse svoje živ-

l j e n j e 

Naučite Iberaca na ni'kljc in daj-
mo, da j t e mu, kadarkol i vas bo 
prosil. <pa bo^te napravil i iz njejra 
poklicnega :beratča. človeka, ki je 
izgubil w e spoštovanje do same-
ga sebe. Da j t e mi pa priložnost, 
da bo s (poštenim prizadevanjem 
zaslužil denar, pa ^e bo t ako j 
vzbudilo v n j e m spoštovanje .do 
samega sebe, 1a3toj bo zopet mo-
žak. 

Sloveruski slepci, ki niso osle-
peli po svoji lastni krivdi, si m1 

morejo tako ^Lwx.iti svoj vsakda-
nji krnili, kot si ga lahko moški 
in ženske, 'ki imajo da r vida. Na-
\ezani so s e d a j edinole na dobro-

Iz Jugoslavije. 
Brezplačen prevoz vojakov v dr-

žavnih poštnih avtomobilih. 
Na zahtevo ministrstva za voj-

sko in mornarieo je poštni mini-
ster po poprejšnjem zaslišanju 
strokovnega sveta dovolil, da se-
na vtoinoibELskih progjah. Zvi jih 
vzdržuje poštno ministrstvo v svo-

. ji reži ji, mlstopila v |>oštn:ih pol-
i tem slovenskemu (pevskemu d r u - j r l ž k i h avtomobilih breizpla/no po 

I'o bueni klofnirti, katero so dobili demokratije od svo.lega noA'e-1 štvu ' 'P rešeren ' v Pueblo. CVo.. f ] v a »prostora vo/akom, kadar po-
k'.mpronii^inifra prijate-lja, so morali demotkrraitje «e\%da ojniMati j s a i n ipo.poluiiOana slop, ve tu je jo |v> služlH-nih opravilih ali 

pa na lw-leizem^ki ali dnigačen do-
pust. a samo tedaj , če ima vojak 
predpisane lintine. V avtomobil 
stopi lahko samo v kraj ih , k j e r 
je pošta, ki «iiii bo tudi izdala 
brezplačni vozni listek. V odhod-
nih. o/.iroma k<«ičnib po-sta.iah 
morajo -pošte iprihraniti ]>o dva 
brezplačna ipro^tora iz;i vojake, 
ako pa bi jih ne zajedli vo jaku 
potem se »prostora lahko oddasta 
potnikom. Na vmesnih postajali 
smejo vojaški zasesti po dva pro-
stora sumo t e d a j , ee sta prosta 
nli če jih ni^o potniki naročili. 

Velika ta tv ina na železnici. 
Na železniški iprogi med Subo-

tieo in Somiwro 111 so med vožnjo 
doNlej neznani zlikovei pokradli 
s k o r a j c e l \" i t t jon m a n u t a k , t s » n w ^ a 
blaira. Dognalo se je. da j e bil do-
lični vagon v Suboliei po pred-

.pisih :plom'biran in da je z vsemi 
plombami .prispel v Sombor — 
vlaka pa v vagonu ni bilo. Ua?-
lena je preiskava, da se ugotovi, 
kako so vlomilci mogli izvršiti t(» 
ogromno tatvino. 

Mali zaliv v Boki Kotorski po-
klonjen kralju. 

Prebivalstvo d i r n e Boke Kotm*-
ske je z velikim navdušenjem po-
zdravilo svojega vladarja , ki je v 
/ adn j ih dneh obiskal južno T>ai-

Znak narodne radosti jn 
tudi dejstvo, da ,'ie tamkajšn j i ve-
leposestnik Jovo Šrnirak svoje 
/einlji.V-e " Ln«bvino" v 'krasnem 
zalivu v bližini hotela "JZelcnrka" 
poklonil v dar kra l ju . 

Kitajec promoviran v ZagTcbu za 
inženirja kemije. 

Na "telrnišiki fakul tet i zagreb-
ške univerze je ItH po'Jeg n(>tkateTih 
R ît%ov in -J'.icro-lovanov pro inon-
ian za inženirjn. kemije tudi Ki-
ta jec Senjr Seli 011 Tang. 

Na telrniški faultet i se j e upi 
sal letvi 1!>21 te je s e d a j uspešno 
dovršil s\*oje študije. Seng Soboti 
Tang je matur i ra l v Ka rb inu ; 
n a j p r e j je študiral na Jekater in-
ski akademiji , -jjotem na z ruskimi 
begunci prispel v Za-sreb ter si 
kupi l ' t amkaj ?e>po hišo. Seng 
Schou Tang je član Ibogate k i ta j -
ske rodbine. 

\ 

Tihotapci saharina v Domžalah. 
V okolici Domžal we je zelo raz-

paslo tihotapstvo s saharinom, ki 
»a uživajo skoro pri vsaki hiši. 
Saharin razpečavajo na drobno 
razne ženske in tudi moški, ki se 
pečajo obenem z iiaktupovamjeiu 
jajc , to ipa le radi tega, da ne bi 
vzbudili suma tihotapstva. 

Domžalski orožniki so prijeli že 
več razipečevaleev .saharina. Kl jub 
neprestanemu 'proizvedovanju in 
marl j ivemu zasledovanju pa nika-
ka kor niso mogli izslediti gbmiili 
tihotaq>cev — dobaviteljev. Ve-
deli so pa. da se naha ja jo ti v 
bližnji domžalski okolici. 

V noči na 25. aprila so odšli 
o roži iki vnovič na prežo, (pri če-
mer se jim je .posrečilo ugotoviti 
identiteto dveh glavnili založili 
kov sahadina. Hišo, k j e n s t a Fran-
ce Povž in Tiiidovik Šimenc na 
Rode i spravl ja la saharin, so rano 
z j u t r a j olVkolili in nato preiska-
li. Po večut-nem napornem delu 
si krtnvno našli v Po\"ž»vcm kozol-
cu po<l s te l jo v zemljo izkopano, 
precej veliko 111Ik.11 jo. Ko so iz nad 
luknje odr4ranili zemljo in desko, 
se jim je pokazala nenadoma ee. 

vije, velikansko razbur jen je v mladi reqrjbliki, čeiprav je s tvar po 
pii ' vdih skra jno majl inega pomena. L j u d j e pa raizumejo. da gre pri 
tem zojH t /-<1 nov, div.en j>osU<is. da se zada ndarec repubLikanski 
vladni obliki l< pospeši rta ta način s tvar monarhije. Monarhisti na 
čelu urinific vlade. — prieenši s iJri-dsedn-ikom HLndenT>ur<»om ter 
njegovim kane« larjem in ministrohi za zunanje zaideve. — hoče na 
ta navili na ziuiaj dokument i rat i svoje mišl jenje t e r mg'laditi pot za 
poviatek k monarhih krtini napravam. 

Gotovo je. da je -soei/alna demokraci ja tudi v tem slučaju iz-
vršila uibotno in polovičarsko delo. Pač je vložila s"voj 'predlog, da 
s« izreče 'kancelarju nezaupnico. Te nezaupnice <pa ni naslovila, kot 
i>i bilo samopo->e;bi umevno. ĵ r^Xi državnemu ministrstvu, ki je od-
povorno /a odr»MlJjo gl.^dv K*«st«iAe, to je piloti .skmfKnemvN-kaA^kiLet-t. 
- - ti-mvoc izključno pi-o4i dr . I jntbru. Sprejem Jvocijalno demolcra-
ticn»*ira [»ndbvjfti l>i vsb-d ne imel -po ]HNtrebi 'jK^lcdico od-
stop skupne vlade, temveč le odstop državnega kancel^r ja , katere-
ga bi bilo nato lahko nadmestitL^jz njegovim pr i ja te l jem Streseman-
Jiom. In vendar bi tiilo t reba ob te j priliiki izvesti udarec proti ee-
fokupn i vladi . 

.M<»narliHi< na zadrta, katero je ravnodtar razkri la berlinska de In ost. Odvisni so od svojih s i . 
j« >'iei a. kaži . v kako veliki meri je že zrastel greben IIo^ienEolleriv- j sodnikov ali pa od javnosti, ako-
<• -m in njih prixtasem j>o celi Nemčiji. Sovražniki Tepuiblike .so ča- r o prisiljeni so beračiti. Toda Če 
kali 11* 110 priliko. <!a rnscenirajo svoj drža\nii jweobrat. ki n a j b i . h i imeli " D o m " , k j e r bi se uči!: 
»n.el za «|K>sledieo d ik ta turo tn-h mož. .jireizl^ušenih reakci jonar jev, 'opravl ja t i dela kot j ih opravlia-
s li ndeiilmrgom na čelu. Niti na jmanjšega dvoma ne more biti . du j« ^lei>ci <po drugih civiliziranih 
imajo pristaši kajzcrrja na raz?i»olago velike tzt>loge orožja in poleg deželah, bi so hitro povzpeli iz ni-
tey«i š e v line oddelke izurjenih in dobro opremljenih prastovol j- . Siiie življenja — prenehali bi bi-
vev. Na i-ii način smo tiuli lahko uverjeni , da ibo stopil pra prvem berači! 
si g t iglu velik del nemškoga Roicliswehrja na s t ran nionarhistov, z\ Vzemimo, da bi bil rojen sena-
g< lieralom von S<-ceklom, 11 in<lcrnburgom in Ludendorf fom na Čehi. j tor Gore v Sloveniji. Sole za s1«*r-

Neiu>ka republika -toji na slabili nogah. Slaibi gospodarski i ^ - «-*0 ^i ne bilo na razpolago. K a j 
lo / a j pioizvajajočih mas. deloma zakrivl jen od Dawcsovcga dogo d i bil Gore? Vlačil bi se morda 
vora in i>ogodi), sklenjenih v Locarno, je imel v najš i rš ih krogih za P<> l jubl janskih ulicah ali pokme-
,WksJe(L. o prepričanje, da n imajo republikaivske oblasti zadostno — ^il bi poniževan, zapuščen, 
m#»« nega hrbtišča, da bi m^gle us^»ešno nastopiti prot i zmagatiiim i b e r a č . 
df/ . ivam. Vse t« pa je vzbudilo v krogih sretlnjih stanov da\*no iz-1 " P r e š e r e n " v Pueblu in " P r e -
•rubljem- .sim(Mtije za monarliHtična rovanja in načnte glede bo . š e r e n " v Pitt>iburghu (ter druge 
i!ouiosti. 

hi 
~iro lK>rilo proti vsem monarhi stičnim idejam, l*i sc dalo usta- j us tvar ja t i " D o m Slepih" , se niso 

j slovenske organizacije 111 posa-
(><Mn<kčjo odločno nastopajočega delavskega gibanja, ki bi mezniki y Ameriki, ki pomagajo 

viti monaripNUčui val. ^ 
I sj?oh kampanje za.^iplošno l judsko glasovanje glede lastnine 

r> > ' j ih knezov je* pokazal, kako je tretba voditi boj. V « razred-
/.avedthi delav< i in vse nj ih «iagauizacije morajo skupno nasto-

pih proti skupnemu sovražniku. Če kje , mora biti t u k a j geslo: 
S skupnimi inočmi k skupni zmagi! 

Zandarmeri jsko šola v Sarajevu. 
V Sarajevu je bila te <Fui otvor 

jena Aina><larmei ijska podc^icir-
*-ka ^ola 2& " k o m a n d i r j e " 
dizrmerrxkih iKr<atj. Teča j bo tra-
jal Atiri mesece. Pole^r retinegn 
'pouka «e 1k«1o deležniki t ega te-
č a j a tud i vežbala v gas^Ntw. ta-

<la bodo v krajah, k j e r bodo 
po potrebi organizira* 

tilska d m š t v a . 

Grška obmejna straža ropa na ju-
goslovanskem teritoriju. 

lotili naloge, ki je neizvedljiv?.. 
Njihov cilj je ustanoviti " D o m " , 
k j e r bi se učili c i ta t i t e r opravlja-
ti dela — kakršna slepci lahko 
vrše — " k j e r bi j im bilo omogo-
čeno pomagati samim s e b i " — 
kot je izborno -povedal senator 
Gore. 

Pevsko dmestvo " P r e š e r e n " v 
Pueblo bo priredilo v nedeljo zve-
čer dne 23. m a j a koncert za " D o m 
Slep ih" . Temu vzgledu (bodo naj-
ibrž sledile tud i druge slovenske 

Po popočilih jug. obmejne obla-
sti je grška vojaška pa t ru l ja pre-
koračita jug. mejo ter napad la va 
Stojakovw. Grki so odvedli eec. me-1organizacije. V Ameriki j e nad 
jo 600 ovac. in j a j n j e n t s pastir- 200,000 Slovencev. Vsi se z druži-
jem vred. Napad je izzval med m o v tem, kar smatra senator 
jug. (prebivalstvom veliko vav>-|Gore najvrednejšo vero", 
mir jen je . J, . W. P. 

nji koletši gumijeve obroče in pa-
>ažirji so odleteli z vozom vred 
v s t r an ceste z vso silo na trav-
nik. 

Učinek je bil grozen. Ob vozu 
so obležali na tleh nezavestni: 110-
voporočenec Filip Kovač. n jego\ 
bra t in sestra. Šofer in nevesta pa 
sta padla 'j*> srečnem nakl juč ju 
dalje v s t ran in »e jinia ni pripe-
tilo nič zlega. K ponesrečencem 
-o t a k o j prihiteli Ijaidje iz bliž-
njih hiš, iki so opazili 'katastrofo, 
in jim nudili prvo pomoč. Nekdo 
pa je odšel 'brzo na kolodvor ter 
telefoniral v Ljinbljano po »pomo> 

Xe~rts"a -se j e pr ipet i la okron 
pol S. zveofcr in reš i ln i avto j e p o 
n (-sreči-ne e pripeljal že okrog S.30 
v bolnico. Z njimi je bila hudi ne-
vesti. doeiin je šofer Skoff ostal 
pok varjenem vozu. Posrečilo se 
pozneje voz vopet posta ritimi' ga 
v toliko popraviti, da se je ž njim 
neznanokam odpeljal. 

Ponesrečeni *so bili t akoj prev-
zeti v bolniško o-krbo. v* bolnici 
pa sta oMala samo dva, ka j t i ži' 
nin Filip Kovač je med prenosom 
v sobo — umrl ter je bil prene-
sen v mrtvašnico. Imel je na gla 
vi težko poškodbo in je umrl 
vsled krvavitve v možganih. Ostn 
la dva ponesrečenca. Ivan mi Ma-
rija Kopač, sta bila celo noč v ne-
zavesti. Zavedla sta se šele drn-
ge.cra dne .pi-ed poldnem. Olia ftfa 
dobila vsled strahovitega sunka 
in nesrečneža padca razen malih 
zunanjih prask po vsem telesu, 
močne no t r an je poškodbe, vendar 
je Spanje, da ostaneta p r i življe-
n ju . 

X<-ve-~ta izved«-la šelf po od-
hodu i« bolnice v hotelu R!on. od-
k jor so je še enkrat telefoiiiiruo 

la zaloga saharina. Izvlekli so n .v ; - 1 J4 , • . 
^ ^ , intormirala o sit an ni i^onesreeon-

mreč \z luknje okrog 700 Skat-i • , • . v . 
J - eev. da je njen moz mrtev. Tra^ri-

novfi-
po-oeencev ter n.innih opremlje-
valcev -sta vah'idila v "jamosti 
mnogo .pomilovanja 111 sočutja. 

Ijic sa.ha.rin« v skupni teži n a d 2 0 , - e n j n ^ ^ ^ ^ 
kg. l o v z je bil t ako j aret i ran in p o r o ^ c e v t ( . r n j i w i h M p r 

-pravi ion pod ključ. 

•S I 
Umrljivost in poklic. 

Po poroki — v smrt. 
2~ apri la dopoldne 'sta se -oil 

peljala z avtomobilom, ki ga jo 
lat na r;:zpolapro trgovec Kopač v 
Ljubl jano 'k poroki 23-Ietni mi-
zarski mojster Filip Kopač in n.i«1-
gova mlada nevesta, oba iz Žiro v. 
Z njimi sta šla poleg šo fe r j i , 22. 
letnega Ludovika Skoffa . doma /. 
Reke. še žen i nova 22-letna sestra 
Marija Ln starejš i bi-jit. čevljarski 
mojster Ivan Kopač. Poroka se je 
vršila ob 5. -popoldne v franči-
škanski cerkvi, naikar so oilšli k 
fo tografu , pozneje pa. zvesti stavi 
tradicij i , v gostilno. Najvee -pija-
če .si je privoščil šofer Skoff . ki 
je v.služben pri Kopaču že od no-
vega leta. 

Okrog 7. zvečer sta se novopo-
ročenca in n juna druščina o<llo<*i-
I: za <k11kh1. Vsedli so se v avto in 
šofer je {ro-nil vozilo z vso silo. ne 
oziraje -h? -na razne nevarnosti, ki 
jih je blatna in ma.sfna cesta vsa 
polna. 

V polnem dimi »o tako pri vo-
zili «.* vas Log med Brezovico in 
Vrhniko, k j e r jih je malo pred 
koncem vasi na malem ovinku 
•pričakala grozovita nesreča. Na 
ovinku šofer ni mojrel uravnat i 
voza. ki se je podrsal. V tem hi-, .. 

' ,, 1 1 1 , <*e>U«v. K S e v e r a Co., Ce<lur Ka-
p l j e sunek vrgel raz obe pred- ) p l ( ] s 1 < w a _ A ( ] v 

N a podlag i zadnjega l j u d s k e g a 
š te t ja so prišli stati-tiki do zani-
mivih ugotovitev glede razmerja 
med umrlj ivostjo in poklicem. 

Glasom teli spodaitkov je umrlji-
vost na jn iž ja pri duhovnikih, ('e 
ozriaičin«o mortali teto božjih s'u-
žabnikov s 100. s i o d o drugi jx>kli-
ci v sledeči skal i : Vrtin ar ji 105*: 
kmet je 114: rilblči 14:i: kljn.'-avei-
čarj i 158: čevl ja r j i 1G6: kovači 
17.1: železničarji 185: krojači 
zilravniki 202: klavci 211: pivo-
varj i 24.): kočijami 2G7: gostilni-
čar j v274 ; berači in krošnjarji 

Preženite srbečico. — 
r > t r j t i f e vsforl srlMČier«. se l a h k o 

Iziioliiro te^a t r p l j e n j a s iioiiioejo Se-
vorji 's Esk« . uiitisc|)tiriiPS)i mazila 7.41 
z d r a v l j e n j e v n e t j a , i z p u š č a j e v a l i r az -
d r a ž l j i v o s l i kuže. SrelMt'ieo ' / a t re ]m»-
navsuli ?.o |m> prvi u|>or:ilti. Tji l iko ^a 
j«' uix.raM.iati na na j i i ežuo jš i koži kot 
lucli na n a j b o l j r a s k a v i površ in i . 
Severov Ksko j e ozdrav i l žo ve l iko 
a r m a d o t rp inov t e r so ho t u d i za v a s 
i zkaza l k«.r resn ičen blagoslov. Z a k a j 
ne k u p i t e že danes- ene s k a t l j e ? Vaš 

! l e k a r n a r j o ima n a p r o d a j . Cena ."i0 

\ 

Le malo je tako srečnih ljudi, da lahko 
žive od samih obresti. Mnogo je pa ta-
kih, ki so si pomagali k udobnejšemu 
življenju z dohodki svojih prihrankov. 

Tudi Vam se nudi taka prilika. Nalo-
žite prihranke varno pri nas na — 

• SPECIAL INTEREST A C C O U N T " 
p o 

4 % 
Obresti vam prično teči že od prvega 

ma ja naprej . 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

l;< I, 0J 

Včeraj zvečer so pr iha ja la po-
ročila, da sc bliža anptfci&t gene-
ralni s t ra jk svojemu kooeu. 

Sklenjen bo 11a jib rž eden tistih 
kislih -sporazumov, ki delavce še 
za par ped i nižje potlačijo, dobič-
ke kapitalistov pa dvignejo za 
mil i jarde in milijone. 

Tega je delavstvo vajeno, po-
sebno ameriško delavstvo. 

O tem vedo dosti povedati že-
lezničarji . še ve>č pa premogar j i . 
Pa rajš i molče, ker morajo ščititi 
svojo kožo. 

Vse / pa je samemu, sebi naj-
blixii.il. To pravilo je posebno po-
me 111! m o in veljavno, ko pridejo 
takoz\ani delavski voditelji vpo-
štev. 

* 
Kot iporoča >tarokrajsko časo-

];i>je. proti s tar i radikalni stran-
ki. to je Pašičevi straniki, po pol a 
razkol. Razcepila bo v tri. 

'Vse tri pa ne bodo v dvajsetih, 
letih toliko dobrega storile 7.% 
Jugoslavijo kot je storil Pašič ZA 
Srbyo v enem. 

Slavni polarni raziskovalce 
Amundsen se je tore j v vodljivi 
zračni ladj i " N o r g e " dvignil nad 
Severni t e č a j ter j>luje proti Ala-
ski. 

P*ir ur p re j jo bil nad Severnim 
tečajem ameriški mornariški po-
roi-nik Bvrd. ki je spustil v led 
in snog ameriško zastavo. 

Amundsen je najhnž vrgel doli 
norveško, ameriško in i tali jau-
sko. 

Amundsen je Norvežani; n jegov 
spremTjevadw EUs\vort!i je Ame-
r ikanee; ckspeilvijska l ad ja je bi-
la zgrajena v Ital i j i , in ima po-
t mtakem tudi I tal i ju svo j delež 
pri odkr i t ju . 

A m u n d s e n je učenjak in raz-
iskovalec. Njegovi nameni so nad-
vvj pi« meniti. Amerikanec El's-
worth je mili jonar, ki je sklen-I 
potrošiti do^ti denar ja v poseben 
prid — namreč odkr i t ju Severne-
ga tečaja. 

Poročnik Bvrd je korajž«^n in 
trmoglav mornariški častnik, ki 
•-e niti za svoje živl jenje ne bri-
ga. če ^i zaj>ije v glavo, da mora 
doseči svoj cilj. 

Vsi ' r i j e . — Amundsen, Ells-
M-prtli in P>yrd so popolni nesebič-
neži. Vsem trem je šlo edinole za 
uadaljni prispevek znanosti — za 
odkr i t j e Severnega W-aja. 

l-to.«ra ipa n i moproče trditi o mo-
žeh in vladah, ki <0 ta nevarna 
podje t ja financirale. 

Znanstveniki so namreč (lomne, 
vali in še vedno domnevajo, da 
so na Severnem tečaju ogromni 
skladi premoga, da je tam vsa m-
1» jekla t e r d migih dragocenih 
kovin. 

Ta namigavanja znanstvenikov 
so na jbrž napotila i talijansko in 
norveško vlado, da sta Amund-e-
t*u v vseh ozirih ustregli. 

Tn iz istega razloga sta na jbrž 
tudi mladi Rockefeller in mladi 
Ford dala iz privaitnega žepa vse, 
ka r je rabil mornariški poročnik 
Bvrd za 'svoj <polet nad Severni 
tečaj . 

* 

Slišal sem rojaka, ki se jc pri-
toževal : 

— Včera j sem ^ital, da jc po-
1 skočila eena «razolina en cent pri 
[traloni. Možafc na k o m a r j u jc pa 
že dane« za<čel p roda ja t i dr ink 
žganja deset een4ov dražje . 

Tz eno malone jc šestdeset do-
(brili drinlkov. Potemtakem ima 
R-ookefeller pr i caloni sedaj samo 
en cent več dobička, grocer pa 
celih še.st dolar jev. Stof je pa isti. 

Olire/na straža je včera j pono-
či zaplenila, v ne\vyorškein prista-
nišču za .pohlničri milijon dolar-
jev izvrstnega žaganja in starega 
vina. 

Tisti, ki sii 1>o hotel nafbaviti p a r 
sodov te pioaiče. ho moral 7>rcsnc-
to draoro plačati . 

V zadnjem ica-s« se j c namreč 
izka-zado. da je •zganrje. ki gre sko-
zi roke prohibieij-skih agentov, en-
k r a t p!i dvakra t dražje . 

Prohibicijuki aigentje- mora jo 
namreč tudi -živeti. 

• , . ' .. - •. . . 
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Jack London: 

( Nadaljevanje.) 

— Ali ste opazili zadnjih par 
dni. — je rekel lian proti meni, 
-— da m zapaziti na cefitiih niti e-
ut'»a ,j»al MjMuskp̂ a psa t 

Zapazil «em to. a ni^eni doso-
da j i.' rriziimljal o tein. Zadnji eas 
je bil, da je človek zapustil to ne-
srečno mesto. Končno »ano prišli 
na Sau Bruno ee-sto. po kateri -nuo 
se napotili proti jugu. Imel sem 
poletno hišo V bli/.nii Menlo, ni 
ta j«' bila naš cilj. Km^lu pa smo 
pi KM-njali ^viiziki vati. da je bila 
dežela veliko na slalnšem m veliko 
Lolj nevarna kot mesto. V me^tn 
ko delali vojaki in ("lani I. L. \V. 
red. Dežela pa je bila izročena a-
narhiji. Dvorto tisoč ljudi je |>o 
bejpiilo kz San FraueLsea in videli 
smo ueitete dokaze, da je 'bil njih 
Im'ct podortim roju kobilie. Vršili 
m> s<. r o p n in poboji. Tnpatam smo 
prišli mimo tmipel nib eestah ter 
videli očmjene razvaline farm. — 
1'lotovi so bili podrti in polja ]>o-
mamlrana o<l noj? ljudske množi-
ce. V^e njie, ki no nosile zelenjavo, 
-O bile izpraznjene od lačnih ljud-
skih tolp. Vse kokoši ter druge 
živali na farmah so bile poimorje-
»'»*• Ta ve4ja o vseh glavnih eesteh 
ki «,n vodile iz San Francinea. — 
Tnpatam, proe od glavnih eest, so 
farmer ji še vedno ofbdržali svoje 
b puškami in revolverji. Odgnali 
M) nas proe ter se niw hoteli spn. 
•ftiti 7. nami v j>ogovor. Vse u/ni-
Cenje in Vse naisilje pa so iizvršili 
tako najvišji kakor najnižji slo-
ji iz mesta. I. L. W. možje, ki so 
imeli obilo živil, so ostali mirno v 
svojih domovih v mestih. 

Takoj v pričefku ježe smo dobi-
li konkretne dokaze, kako obupen 
je položaj. Na desno od nas smo 
eitli krike iti strele. Krogle so žvi-
žgale neverno blizu na-s. V grmov-
ju je oiekaj zfctšumielo. Nato je pri-
drvel preko ee-ste ern moean konj 
ter pred nami »z,»rinil. Komaj smo 
Jim-li čhk o«|>azJoi, da je krvavel 
in hropel. Sledili so mu tr i je vo. 
jaki. Lov se je nadaljeval med 
drevjoiu na lovi strani. Slwali 
so voja"ke, ki so klicali drug dru-
gega. Četrti vojak j* .skočil nn 
cesto z desne stram, sedel na kr.-
men ter si obrisal pot. 

— To je milica, — je z.iše^e.tal 
Da c on. 

— To »o .ubežniki. 
Mož se nam je zasmejal ter na 

prosil ognja. NTa vprašanje Da-
eona, kaj.) da je. nas je informiral, 
da so pričeti vojaki zapuščali vr-
ste. 

Ko smo ga vprašali, zakaj, je 
rekel, da zato, ker milico tvlaibv 
pmhranjiajo kot pa m i n e čete 
Od njega smo tudi rzvedeli. da so 
bili oproščeni vojaški jetniki z o 
toka Alcatraz, ker jih ni <bilo m o 
goče še nadalje preživljati. 

Nikdar ne bom pozabil prizora, 
ki se nam je nudil ta,koj na to. — 
Naleteli mdo nanj menadno na ne-
kem ovinku ees*e. Cesto so nad 
griujale drevesne veje. Solnee je 
sijalo skozi veje in mimo so f r fo 
tali metulji in k polja je prihaja 
lo pe.tje škrjaneev. Sredi ce-^te pa 
je stal mogočen velik potovalni 
avtomobil. Na avtomobilu in 
njem je bilo vse polno mrtvecev 
Avtomobil je govoril sam svojo 
pov(«st. One, ki so se vozili s tem 
avtomdbilom. ko so bežali iz mc-
Kta. napadli ter jih pomorili ce-
nt ni tolovaji. Ta žaloigra sc je Iz-
vršila prod približno 34 urami. 
Sveže odprte konzerve mesa in sa-
dežev so nam pojasnile vzrok na-
pada. Daeon je pregledal trupla 

— Mislil sem si tako. — je iz-
javil. — Že večkrat sem se vozil 
s Tem fl.vtomobilom. Bil je to Per-
riton z vko svojo družino. Od se-
da j naprej moramo paziti nase. • 

— Mi vendar nimamo sdboj ni-
kake hrane, ki bi lahko dovcdla 
do napada, — sean rekel. 

I>acon pa je pokazal konja, ka-
terega sem jahal, in t ako j sem ra-
zumel. 

Že tekom predpoldae jc izgubil 
Daconov kon j podkev in popol-
dne je žival že šepala. Daeon ni 
hotel več jahati na nji, ni je pa 
tudi hoteC zajpiwtiti. Na njegovo 
pregovarjanje smo to re j na 

kmalu nato zapustila ter nm rek-
la. na j naju dohiti na mojem po-
sestvu. Bilo je to zadnjikrat, ko 
sva ga videla in nikoli nisem iz.ve-
del, kakšen je bil njegov konec. 

Ob eni popokhie sva dospela v 
iiM-sto Menlo, ali pravzaprav nn 
mesto, jer je stalo nekoč to mesto, 
kajti bilo je v razvalinah. Vsepo-
vsod so ležala trupla. Trgovski 
del mesta in tudi oni del. kjer so 
bila privatna vanja, je bii 
popolnoma uničen od ognja. Tu-
intam je ostala kaka hiša nejxv 
ikodovana, a nikomur ni bilo mo 
?oče priti v bližino. Krukor hitro 
<va s<- hiši preveč pri >l žala. so 
takoj pričeli streljati na naju. — 
Videla sva žensiko, ki je brskala 
po razvalinah svoje koče. iz krite 
re se je kadilo. Povedala nam je. 
da >e je izvršil prvi napad na tr-
govine. in ko sva cula mjeno pove« 
sva si lr.hko ustvarila v duhu sli-
ko te b»*sne. rjovfče in lai'ne mno-
žice. ki >e jo vrgla kot divja ži-
val na maloštevilno prebivalstvo. 

Milijonarji in berači so se bori-
i ramo ob rami .za hrano ter se 
cla 1 i potem med sivl>oj za posamez-

ANGLEŠKI KRALJ S SVOJIMI GRENADIRJI 
m 

Usodna d&fsčina. 

\ i f i i i a aoo m. u u m r a t a N » 

Angleški kra l j je pred kratkim inšpieiral svojo telesno »tražo 
se <lal nato slikati s poveljujočimi častniki. Ce človt 
kapah, morajo biti nekateri Angleži jako pametni. 

ter 
odi po 

ogenj, in zadnji Daconov konj je 
ležal zaklan na tleli. 

Nesreča je hotela, da sem si iz-
vil nogo. in zaradi tega nisem mo-
gel priti dalje kot do Soutli San 

ne kose. Mesto Paloalto ter Stan- Francisca. Tam sem ležal vso noč 
ford vseučilišče <ta bila istotako v neki koči ter se tresel mraza in 
izropana. Pred nama je ležala o J vročine, kajt i lotila se me je mrz-
pustošeim in luničena zemlja. —f liea. Ostal setm tam dva dni. ker 
'->le<l t̂ nra sva smatrala za dobro bil sem preveč ibolan. da bi šel 

. i % . 
e kreneva stran v smeri i»a*f>ti naprej. Tretjega dne pa sem na-

mojemu poletnemu domu. Ležal .to _ pravil neke vrste berglje ter še! 
tri milje proti zapadu med grmi- proti me.stu. Bil sem zelo sla;b, ker 
čevjem. j potekal je že t re t j i dan, kar ni 

Ko pa sva .jahala naprej, sva sem imel v ustili niti najmanjše 
zapazila, da se pustošenje ni o- 's tvari . To je* bil dan neverjetnih 
mejevalo na glavne ceste. Pred- muk in grozot. Kot v sanjah sem 
nja stra/a beguncev se je držala šel mimo stotin rediuili vojakov, 
teh glavnih cest, opustaSaila vasi ki so ^e pomikali napre j v lia-
in trge. ko je šla naprej. Oni. ki 'sprotni smeri, 'ter mimo številnih 
so .sled'ili, pa so se razkropili na policistov z družinami, ki so bile 
vse strani kot vršiči velike metle. [ organizirane v večje skimine za 
Moja poletna hiša je bila z>graje- medsebojno varstvo, 
na iz konkretz, ter je vtsled tega j Ivo sem stospil v mesto, sem se 
ušla uničenju. Bila pa je izropana spomnil hiše delavca, k je r sem 
lo najmanjše stvari. Našla sva j prodal svoj srebrni vrč. in v do-

vrtnarjevo truplo ter okali njega Jtično smer me je gnala moja la-
vse polno piTjznili »paitron. Vsa,kota. Pričelo se je že mraieiti. ko 
znamenja >>o kanala., da se je j una-j-sem iprišel do dotlčne hiše. Šel 
ško boril za srvojc* življenje. Nobe- • sem skozi dvorišče ter splezal po 
noga sledu j>a ni bilo o dveh las- •sbopfliicah. navzgor, k jer selil ]>a-
kih delavcih in tudi ne o hišmku del na tla. S svojo bergTjo sem na-
in o njegovi ženi. Na vsem posest- to potrkal na vrata. /A\ se mi. 

ZAKONSKA AFERE V 
ANGLIJI 

Angleška spodnja zbomica v 
Londonu je pred kratkim sprejela 
zakonski načrt, ki omejuje tiskov-
no svobodo v zadevah procesov, ti-
čočih -se ločitev zakonov pred so-
diščem. Angleške novine bodo sme-
le na p<Kllagi tega zakona v bodo-
če objavljati samo imena, naslov, 
kratek opis vzrokov in razsodbo 
na razpravi. Urednik, ki se bo 
drznil poročati kaj več, bo ohso-
na globo 500 funtov šterlingov in 
za tri meseee v zapt>r. 

Sprejetje tega zakonskega na-
črta, ki se 1k> sčasoma nedvomno 
izpreninil v zakon, visi že dolgo 
v zraku Ln tvori prav resno vpra-
šanje angleške zakonodaje. Vla-
da se je hotela tozadevno .spora-
zumeti samo z novinarji in last 
niki listov, ki pa so izjavili, da 
odločno odklanjajo v.suk atentat 
na tiskovno svobodo. 

vu ni ostala, živa miti ena stvar. 
\Tse je izginilq, tel (rta, oJrefHjta. 
perutnina in plemenska živiira. 
Kuhinja, v kateri je pripravljala 
drhal svoje kosilo, je bila napol 
rniadejana in številmi ognji na pro-
stem so zaiačili. da so tam preno-
čile ter se nasitile številne mno-
žice Vse. kar niso mogli l judje 

da sem nato omedlel. Ko sem pri-
šel zopet k za.vesti v kuhin.jn, jc 
bilo moje lice mokro, in čutil sem 
žganje, ki je teklo po mojem gr-
lu. Poizkušal sem go-*vorlti ter pri-
povedovati o nadaljnrh srebrnih 
vrčih, katere bom [>o>flal poziiejft. 
če mi dajo ka j jesii. Hišna gospo 
dinja pa me je prekinila : ^ 

—Zakaj pač. ubogi mož. — je 

alo in škandalno kroniko angle-
ške visoke družbe, se ne bo prav 
nič čudil novemu angleškemu za-
konu. Skandalne afere so v angle-
ških krogih na dnevnem redu in 
tvorijo, v kolikor ima tu besedo 
javno pisanje, naravnost element 

- A l i niste ničesar slišali T 
je bila preklicana danes 

pojesti. *>o odnesli seboj. Za na-
ju ni ostalo niti najmanjše stvari, rekla. -

Tekom noči sva zaman čakala i s tavka 
Daconovega prihoda, in z ju t r a j \-I>o|>oldne. Seveda vam bomo dali 
sva s svojii."• revolverji 

Pohitela je k omari ter vzela iz 
nje špeh, katerega je pričela cvre 

odbila | jesti. 
unpad kakega pol ducata ropar-

prej, on pea. Vodil je konja -za 
(o nekaj časa, midva pa sva'ga*peš svojo pot, so oni že zatkurili 

jev. Nato sva ustrelila enega Da-
eonovih konj ter skiila vse meso. 
katerega ni>.va mogla takoj po-
jesti. 

Po|K)klne je odš<-l Collins na iz-
prehod. a ni nikdar več vrnil. 
Krog devete ure je prišel Hano-
ver. Težko ga je bilo pregovoriti, 
da naj počaka do naslednjega Ju-
tra. Jaz sam sem bTT prepričan, da 
>e bliža konec splošne stavke ter 
sem tudi sklenil vrniti se v San 
Francisco. 

Zju t ra j sva se ločila. Ha no v 
se je napotii proti jugu s petde-
set ini i funt i konjskega mesa o7j 
sedhi. dočim sem se obrnil jaz e 
sličniiu tovorom protri -severu. — 
Mali Hanover jc prišel srečno 
zi in prepričam sem, da bo do kon 
ca s-voijih dui mučil ljudii s pripo 
vedovanjem svojih doživljajev. 

Prišel sem do Belmonta na glav-
ni cesti proti San Frameisou. k 
so mi trije mdličarji ukiadli ko^ij 
«ko meso. Rekli so mi, da ni no-
bene prilike in da bo prišlo še huj-
še. Člani I. L. W. so imeli dovolj 
zalog ter so zaanogii vztrajati ce 
le mesece in mesece. Posrečilo se 
mi je priti do Badena, k jer mi 
je kaka dvanajstotiea mož vzela 
konja. Dva v t e | skupini s*a bila 
bivša policista iz San Francisea 
ot»tali so bili redni vojaki. To je 
imelo ka j slafb pomen. Položaj j 
bil brez dvoma s/krajno resen, ko 
so pričeli deEertirati In ropati že 
redni vojaki. Ko sem nadaljeval 

ti. 
— Dajte mi ga nekaj t.nkoj se 

laj. prosim vas. — sem rekel ter 
pričel nato požirati surov špeh 
koščkom kruha, dočim mi je njen 
mož pojasnjeval, da so prkloblje 
ne vse zahteve I. L. \V. Brzojavni 
promet je bil oft v or jen že zgodaj 
popoldne in vsepovsod so se or-
ganizaeije delodajalcev udale. 

V San Franciscu ni bilo nobene-
ga. delodajalca, a general Folsom 
je govoril v njihovem imenu. — 
Vlaki in paitnifki so pričeli vozit 
naslednjega dne, in s tem vred se 
je pričelo vse- obratovanje. 

To je bil konec splošne stavke 
Nikdar več nočem videti nobene 
stavke. Bila je hujša kot vojna 
Splošna stavka je okni tna in nt 
moralna s ^ a r , in možgani človeka 
bi morali voditi industrijo na bolj 
pameten in primeren način. 

Harrison je še vedno moj šof 
Ena izmed zaihtev L L. W. se 
glasila, da morajo vtsi njeni člani 
dobiti svoje stare službe. Bro-vvn 
se ni nikdar več vrnil, toda ostali 
moji služabniki so pri meni. Ni 
sem imel toliko moči, da bi jih 
odpustil — uboge reveže, kaj t i bi 
ki so gotovo v veliki »tiski, ko so 
pobegnli z mojo hrano ln sreb 
rom. 

. K O N E C . 

je na Angleškem v iiavadi, da se 
škandali rodbinskega življenja in 
njih posledice z veliko natančnost-
jo obdelujejo po novinah. Ta po-
ročila. ki so čestokrat polna fizi-
oloških in patoloških opisov, da 
spadajo naravnost v predal por-
nografije. so strašno razruvala 
angleško občinstvo. Predstavlja-
mo si lahko, kakšna je vzgoja pub-
like, ki čita doslovne izjave soba-
ric. hišen in drugih poslov o vseh 
opazovanih intimnih podrobno-
stih iz življenja zakoncev! Take 
izjave ne morejo nikdar povoljno 
delovati na občinstvo. Vprašanje 
pa je seveda, če se bo radi novega 
zakona morala angleške družbe 
v resni vi izboljšala. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NARODA'T NAJVEČJI 

SLOVENSKI DNEVNIK V ZDR 
DRŽAVAH. . . . 

Pred 30 leti je izšla v "Neues 
Pester J u r n a l u " notiea, ki j e po-
zivala potomce nekega Leopolda 
Weis-sbergerja. na j se oglasijo, 
ker se jim obeta bogata dedščina 
V znesku 15.000.000 angleških 
funtov. "NVelssberger je umrl v 
Sydney j u v Avstraliji. 

Med številnimi Weissbergerji je 
nastalo veliko razburjenje in ' tek-
movanj?. Vsi so se spominjali stri-
ca Poldeta, ki se je izselil 1. 1S30. 
v Brazilijo, pozneje pa v Avstra-
lijo. Stric Pokle je b'l rojen v 
Hninenu, od koder ga je pregna-
la rodbinska legenda. Ta legenda 
pripoveduje, da j v pred 200 leti 
hči nekega W e i ssberge r j a zanosi-
la s hudičem in stari ove je pro-
klel svojega peklenskega vnuka. 
Toda kletev menda ni imela uspe-
ha, zakaj Weissbergerji so se ve-
nomer plodili. Šele Leopold Weiss-
bergel* ni mogel imetti potomcev. 
Zato je pobegnil v Avstralijo, kj«'r 
ženske niso tako lahkoverne kakor 
na Slovaškem, kjer je bil Weiss-
berger rojen. Leoi^olJov brat -Jo-
sef Weissberger, ki se je preselil 

Fzhorod. je dobival od svojega 
brata nekaj časa pisma in tako je 
bila vsa rodbina obveščena o svo-
jem stricu iz Avstralije.Ko je pa 
izšel pred 30 leti omenjeni poziv, 
se je zavzel za ogromno dedščino 
najstarejši sin -Josefa Weissberg-
er ja, Bernard. Imel je vse li-
stine, ki so dokazovale, tla je pra-
vi nečak umrlega Leopolda Weiss-
bergerja. Nekega dne sta se pa 
zglasila pri njem dva neznanca, 
ki sta se mu predstavila kot sorod-
nika in zahtevala rodbinske listi-
ne. Bernard listin ni hotel dati. 
Cez nekaj dni so našli njegovo 
truplo v stanovanju. Dozdevna so-
rodnika sta brez sledu izginila in 
odnesla kovčeg, v katerem so bile 
rodbinske listine. Umorjeni Ber-
nard Weissberger je bival stalno 
v Budimpešti. 

Preiskava je dognala, da moril-
ca nista bila Weissbergerjeva so-
rodnika, temveč avstralska zločin-
ca, ki *>ta se i>ozneje zglasila pri 
avstralskih oblastih in zahtevala 

bolnišnico, zdaj ko je okrevala, 
zahteva, da se skušnje nadaljuje-
jo. A temu se odločno protivijo o-

Gmotuo se je |vri tem mučila, ker ni režiserji in igralci, katere so 
je zapravila vse premoženje, pač med tem časom naščuvali in pri-
pa je i z v e d e l a iz Sydney-ja, da je 'dobili zase klerikalno-monarhi.vti-
Leopold Weissberger res zapustil čili krogi. Ti so dosegli, da je gle-
svojim potomcem večjo vsoto. Iz 
dopisa, ki ji ga je poslalo avstral-
sko sodišče, je razvidno, da je u-
mrl 1. 1888 v mest u Goulburrfu ne-
ki Leopold Weissberger. ki je za-
pustil 4840 angleških funtov. Ded-
ščina je bila uradno razglašena. 
Oglasilo se je mnogo sorodnikov, j 
ki pa niso mogli točno dokazati, da 
so res Weissberger jev i potomci. 1 

Zato jim dedščina ni bila izplača-
na. 

dališka uprava, premijero drame 
odgodila do jeseni. Odgoditev pa 
najbrž pomen j a, da se delo sploh 
ne bo uprizorilo, radi česar stari 
habsburški prijatelji in intriganti 
zopet enkrat triumfirajo. 

INTRIGE MONARHISTOV 

Na Dunaju se že dokaj časa 
vleče burna afera- Pred časom je 
sprejel "Burg thea te r" v svoj re-
pertoar Rostandovo dramo 'L 'Aig-
lon\ Stvar ima nekoliko zgodovin-
sko ozdaje in odkriva monarhisti-
čne in klerikalne spletke Metterni-
chovega sistema. Posebno Marija 
Lujiza nastopa zelo naturno in ve-
rodostojno. Rostand je hotel baš v 
njeni vlogi z resnico na dan. 

Zastran uprizoritve tega dela 
je torej nastal cel škandal. Upra-
va gledališča je že določila igralce, 
poverila št udiranje dela režiser-
jem in tudi začela nabavljati pri-
pomočke, ki so potrebni za opre-
mo igre. Toda našli so .se vešči 
spletkarji, ki so uprizoritev dela 
onemogočili. Zadeva je razdelila 
Dunaj v dve stranki. Socijalisti 
in demokrati so zahtevali, da se 
stvar spravi na pozornieo. monar-
histi in klerikalci pa so delali z 
vsemi silami proti temu. Bali so 
se, da bi bili Habsburžani preveč 
izpostavljeni javnim opazkam in 
javnemu zgražanju. 

Glavna ženska vloga jc bila pn_ 
verjeuia Idi Rolandovi. ki pa si je 
že pri prvi skušnji zlomila roko. 
Padla je namreč v gledališču z 
lestve, ki ni bilo dovolj trdno po-
stavljena. Umetnica je morala v 

4054 St. 

I S NAJSTAREJŠA 
TOVARNA 

TAMBURIC 
V AMERIKI— 

ki t zde lu je na jbol j f ie t a m -
bur ic« ln g lede de l a p r e -
kosi v#e t v r d k e t e Trate . 

T a m b u r l c e Iz m o j e to -
v a r n e so p r i z n a n o n a j -
bo l j še g lede oblike, t o č -
nostti ln g l a su , k a r I ri-
t a jo p r i z n a n j a zborov ln 
poedincev. Na ročeno b l a -
go poš i l j am v vse k r a j e 
sve t a . r i S i t e po cen ik , 
k a t e r e g a poSljem zastonj. 

IVAN BENČIČ 
Clair Ave. , C L E V E L A N D , O. 

Kdor pozna angleško javno mo- ) p a č i l o dedščine. Avstralski .sod-
nik je zahtevo odklonil, češ, tla 
morajo priti dediči po denar oseb-
no. 

Pozneje .se je zavzela za usodnOi 
13,000,000 a ligi. funtov sestra u-
morjenega Bernarda, Helena Fran-
kova. Posrečilo se jI je dobiti u-

PRODA SE v starem kra-
ju lep staro-

k rajski porcelan in starinske 
kranjske majolke in pisana sta-
rinska svila, zlate porte za čip-
ke za kranj-oko naredno nošo.— 

Naslov se dobi na Curtlandt 
St., Xcw York, X. Y. (3x) 

o z o r čitatelji. 
Opozorite trgovce in 

obrtniki, pri katerih 
kupujete aH naročate 
in ste z njih postrežbo 
zadovoljni, da oglašu-
jejo v listu "Glas Na-
roda' \ S tem boste 
V8tregli vselil. 

Uprava 'Glas Naroda*. 

za demoralizacijo. Že od nekdaj Nadene letine, ki jih je predloži-
la nekemu odvetniku v Sibini. Ne 
kega dne so listine iz odvetniške 
pisarne izginile. Helena jih je za-
čela zopet iskati, toda 1. 1911. so 
jo naenkrat poslali v norišnico, 
češ, da dedščine sploh ni in da je 
sirota zblaznela. Čez nekaj mese-
cev so jo izpustili- Morala je 
obljubiti, da na dedščino ne bo več 
retlektirala. Obljubo je držala ce-
lih deset let. dokler niso umrli 
vsi ujeni sorodniki. Nato je proda-
la svojo hišo v Sibini ter se pre-
selila v Budimpešto, kjer je zače-
la znova iskati rodbinske listine. 

V A B I L O 
n a 

I 
fc Woodward in Onderdonk Aves, Ridgewood. 

Veselico 
h i jo priredi 

Slovenski Dom Inc., 
V SOBOTO. DNE 15. MAJA. 1926. s. / 

v Terrace Hall, 1878-82 Ralph Street, med 

POMOTA - VIR DOBIČKA 

Na velikem konjskem dirkali-
šču Saint Cloud se je pri nedelj-
skill ̂ -dirkali primeril nenavaden 
slučaj, da je zmagal triletni konj 
Murrol.4, kojega šanse so bile mi-
nimalne. MurroLs se ni brigal za 
slabe šaiisp, ki so mu jih pripiso-
vali in je zmagal v krasni dirki 
pred 19 svoji kunkurenti. Ker ni 
nihče stavil na tega konja, je po-
stavil totalizator pravi rekord. Pr i 
stavi na zmago je totalizator iz-
plačeval za 10 frankov 3154 f r an -
kov, za plasma to je pri zmagi kot 
drugi ali t re t j i za 5 frankov 1225 
frankov. Neka dama je pomotoma 
stavila na Murrolsa.Po tekmi je 
prejela za svoj vložek 250 f r an -
kov je tako proti volji dobila le-
po vsoto 56,605 frankov, kar po-
meni eno največjih svat, ki jih v 
zadnjih letih plačal totalizator pri 
konjskih dirkah v Saint Cloud. 
Gospa svoje pomote to pot gotovo 
ne bo obžalovala. 

REDKA PRILIKA. 
Prodam opravo za 14« sob v o. 
nadstropjih s stanovamjein do I. 
septembra 1927. Pridite pogledat. 

Kristan, 2040—5th Ave., New 
York, N. Y. v 

(-•x 14,14) 

( izstopite na S E N E C A Ave postaji R I D G E W O O D " L " . ) 

Nastopili bodo razni govorniki ter zveza 
newyorskih slovenskih pevskih društev. 

Izborna godba. P l e s . 
Vsestranska postrežba. Žrebanje za dobitke. 

Za obilno udeležbo se priporoča — 
Slovenski Dom, Inc. I 

ii NE POSEBNO DOBRO DANES JJ 

ADVERTISE in GLAS NARODA 

IMPORTIRANO ORODJE 
K r a n j s k e K O S E z r i i u k o m , iz g a r u n -
tim-negu- j ek la , ^4. 26, -'8, 30 pa lcev %2. 
K O S E pol i ra j ike po $1.40 
K L E P I L . V O O U O D J E »1.25 
-MOT1KA 90 
SRP g5 
P R A L C A 30 
P R L" SNI K A M E N .' 50 
R I U E Ž E N za rtprt , z 2 nožema. $1.35 

1 'uš tn ina p r o s t a . 

Math. Pezdir 
Box 772, C i ty Hall S t a . , 

New York , N. Y. 

Prav vsakdo -
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj ku-
puje; kdor kaj proda-
ja; prav vsakdo prizna-
va, da imajo čudovit 
uspeh — 

MALI OGLASI 

v " G l a s N a r o c l a 

Kolikokrat slišite t o pritožbo 
od ljudi, ki govore o zdravju? Da, 
ta čuden občutek je lahko poslani-
ca prave nevarnosti. Ne zanema-
rite. 

V uaj ' ee sluča-
jih je opaziti, da 
lediee prav ne de-
lujejo ter ne izga-
njajo strupa iz te-

lesa. Potrebujejo pomoči. Pi j te do 
sti vode ter poskušajte Gold 
Medal haarlein oil capsule« 
(originalne in prLstne). Stanovit-

ni odvajalni rniri-
lec izza 1696. V 

HAARLEM OIL treh velikostih, za-
ime Gold Medal na pečaten. Garanti-Poglejte 

v i i n j e v i in z la t i š k a t l j i . Z a v r n i t e r a n > d a j e 
n a d o m e s t i l a . V p r v o v r s t n i h l e k a r . 
nah 3Sc, 75c. $1 so. označen. 

DRUGO SKUPNO POTOVANJE 
8 parnikom " P A R I S " 

22. m&ja 1926. 
Potnike bo spremljal n&S uradnik prar do LjnblJane. Pazil bo na 

prtljage in gledal posebno na to, da bodo ts! potniki udobno ln bres-
skrbno potovali. 

Na razpolago Imamo posebni oddelek za naše potnike, najbolj!« 
kabine • sredini parnika z 2., 4. in 6. posteljami. 

Vozni list stane do Ljubljane $116.77 s vojnim davkom ln Selesni-
co vred, za tja in nazaj pa samo $206.00 in $5.00 vojni davek. 

Vsi potniki, ki so se kedaj vozili s tem parnikom, so bili zadovoljni 
z vožnjo, kabinami, hrano, postrežbo, sploh z vsem tako, da ao ta par-
nik tudi drugim priporočali. 

Kdor želi potovati, naj se obrne za pojasnila Čimprej na: 

FRANK SAKSER S T A T E BANK 
82 Cartludt Street New Xeifc. N. X. 

, K _ 



GLAS NARODA, 13. MAJA 1926 

Po široki cesti življenja 
ROMAN IZ ŽIVLJENJA. 

Za "Glas Naroda" priredil G. P. 

!•> (Nadaljevanje.) 
Ena mojih j»aeijentkt — je odvrni! zdravaiik. 
lit jutUaj j- tako domača tukaj? — je vprašala Mina 

Zdravnik pa je /.apri vrata. 
— iMkfor. j.- rekla llilda ter j)ro>we obrnila ivroti zdrav-

niku. — Ne bodite preostri ž nj<i 
Zdravnik -e ji* za ud eno ozrl v njo. Kje neki je nio^la dobiti 

Hilda IIri>kot sentimentalnost.' 
llilda je >« Ha k oknu ter -privila k sebi deklico. 
— I><una \ 4>o<lo pogrešali, — ji- rekel yAravnrk ]*> preteku 

nekaj - KM/vi-ntcja pa je cela stvar končana. 
To (»omenja, da moram <*lili, — jr rekla Hilda ter takoj 

\stala n stola. 
— Ravno nasprotno, 1«* ostanite še par minut, dokler ne l>o spra-

vila moja sestra obeh otrok k njih starišem. nakar si bom dovolil 
« ; >t. da va> -premim domov. — je rekel zdravnik. ki je pričel ču-
titi. da jc ni sprejel na primeren način. 

Hilda j«- izgledala za nekaj časa zelo (neodločna. 
\ i m Vi-ndar m- morete misliti, da bi vas pustil siiiuo, — je 

rekel zdravnik, kot da m* hoče opravičiti. 
1'ar nuiiiir jx</n» .)<• je w d ^ b Hilda sama v prostorni s^wtfjein-

ni so h i zdravnika in navdajala -o jo čustva kot navdajajo človeka, 
ki <• iiHidi v pro-torn bitja, ki mu je drago. Len«) sicer ni bila za 
njene id^vajem m"*i. Nikakega ltLksu>a. niti najmanjšega poskusa, 
da >e 1 huanlno opremi prostore, tea j ti manjkalo je človeka, ki bi 
>c zanuna! za / .nanjo-ti. jZelo zaposlenemu zdravniku ni bilo mo-
goec /ameiii kaj takega, ker -e jc mudil le malo doma. Resnici na 
ijuiio je tu-ba powdati. tla ga je na skrivnem ljubila, ljubila bolj 

K.tii-roko!i . l i l i jo I ,.J.- ill Vsled toga -i jt. jnisLila, tla bi mu lahko 
napravila /.h Ijenje u lobnim. bolj udobnim kot ga je imel kedaj po-
prej. 

Zunaj ji- s I i.š; !a vorieo in korake, ki s«, >e bližati. Zdelo se 
J« ,}e. tla .je tukaj v tem velikem prostoru, usiljenka. za katero bi 
bilo najboljše, re eimpreje izgine. 

Zdiavmk j. vstopil >ko/i >tran-»ke duri, že oblečen in priprav-
i len n.i odhod. Zelo je izgledal presenečen, ko je videl llildo. stoje-
čo ii ep i < mirno poleg stola. na katerem je preje sedela. 

Piosim za odpušeanje, ila sem \ a s j>u-til tako dolgo čakati, 
gosptuii« ir.i llei sk«'t. a s,.d?, j s e m pripravljen. Prosim! 

Odprl >• vrata, s-kozi katera je stopila prva. 
l>r. Srat je o,| st rani ozrl na svojo spremljevalko. Ali je 

",M ' >4 •>» l>i siljetie žj v almost i svoje mačehe: (leorgina j« 
naplavila na nj««ra uti- absolutno užitka željnega, slatkkega. a hlad 
•>o pn racunaj<'.-cgd človeka, kot jih je vedno -ovražil i/, dna svo-
jega srca m ko*se mu ji zdelo, da j- mogoče ustvarjena Hilda dru-
gače, l>oljše, je pojavil v''njem neprijeten občutek. 

Kotieno pa je rekel fHivsem neposredno; 
NV.m sj m i-i • I. d a čutite v st-l>i j>oklic za Sama rit an ko, go-

&podii na. — je rekel 
Ofcrla se je v njega. 
— Nimam nadarjenosti. a najboljšo 

katera prinese s seboj življenje. 
Zdravnik s,- j,- nekoliko nasmehnil, Wajti zdelo se mu je na-

avnosj komično, da en je take nazore iz usi dame "visokih*' kro-
gov. kojili dol.iotleJiiost obstaja v item, tla jedo, -jdeBejo in pijejo 
/a uboge, a vedno le v skrbno iabrani dražbi. Mlada deklica jc glo-
ooko o^HMitila ta porogljivi usmev «ter se ozrla vanj. 

Vi ne vrjamete t<nga, gospod tloktor. 
<joto\o. C -mlini -e le. ,kje st«. prišli na take človekoljubne it]-

j»*. ker st m i /tli. tla ne morete imeti t lost i rasa za kaj takega. 
Zelo oknu >4e. -osjkhI doktor. — je tvkla Ililtla. še vedno 

ponižno, a doMi bolj Alergično. — Delate me odgovorna za nekaj, 
t . s.tt nisem kriva rn kar je utemeljeno v stališču mladih deklic, po-
sebno onih iz višjih -tanov. Kaj pa smem sploh storiti, ne da bi obr-
nila pokornost na s . ; (»w>jrne smo na breztleljc. tlokier ne umre na-

1 k«i - ee, dokler ne ugasne >oeiitje z reveži in dokler s e z dušo 
lil t e l e s o m m . |M»,rrezucn>o v dnevno puh losi p r a n e g a življenja. Kdo 
pa je kn\ tega? 

Zdrav u: k je kot okamei.el ter zrl im žeiitsko, ki jc sedela 
pied njnn. Ni mo-el rarumeti. <la ima preti seboj llildo Herskot. 

— O tem >fe razmišljala: — je reikel konečno. 
~ y ' [ ' j«' odvrnila / globokim vzdihom. — Kaj ne. lega 

nisit pričakovali, ker sie videli v meni le eno onih številnih, ki no 
čuhjt. noben,- droge potrebe kot preživeti življenje na najbolj udo-
IKMI način. Kako bi im*rli soditi drugače, — saj me ne poznatfe 

Podal« mu je roko. 
- Z liogom. g««p<Hl tloktor. in ne bodite hudi, če sem vam po-

slala »edležna. 
Poda! ji je is»kt». -e ozrl v njene oči ter zapazil na njenih licih 

rdeči« o. Ničesar pa ni rekel ter jo' pust H vstopiti v hišo. 
K,- je .- i a Hilda j»o m<i]mi j1<a|, navzgor pro4i svoji sobi. si je pri-

tajeno obrisala ari. kajti Initio ji je bHo. tla ima tir. Šrat tako ma-
]cnk(»st3io mnenje o njej. že davno je imela občutek, da se mu zdi 
po v t šna m ne/natua. a kaj je mogla ona za to, če je bila njena hi-
ša pri k »o jena na ta način.' Kaj jo je brig-ala mačeha s svojim raz-
košjem m lahkomišljenim življenjem? Marsikateri lwj je morala 
i%YOjrvati ž u > ju vetlho ^ je bre* j»ritoŽib uttala Madeželjnemu 

S A M O S E S T D N I P R E K O 

Z OGROMNIMI PARNIKI NA OLJZ j ? 

P A R I S 22. MAJA 
FRANCE 5. junija. 

HAVRE — PARIŠKO PRISTANIŠČE 
Kabin« tretjega razreda z umivalniki in tektžo vode za 2, 

4 ali 6 oaeb. Francoska kuhinja in piJaCa. 

19 S T A T E S T R E E T 
A L I L O K A L N I A G E N T J E 

N E W YORK 

voljo, da olajšam gorja, 

kaj t i zdelo 

ZA M A J N I K " - ^ 
SMO DOBIZsI V ZALOGO 6 

i NOVIH GLASNIH, PRA-
VIH VICTOR PLOŠČ. 

Vse so po 75c, za poštnino je 
treba poslati 35c več. 

Vhr "" vr \r Ki,»sne VI, i..r pluju>. jako »ivahne za pomladanski Cuf Pri 
na .^.lu TK.«jite m..iw> order. Naro< U* v^aj Štiri kaJU inanj l»lt>Si ne 
l»fl Ujiinio, n*- nam v re»>nl« i n«> iipla.'a zavijati. 

7M90 Ach du lieber Augustin, VaKek 
Schn|Ueib«nk. Tolka • 
P l a n i n s k a lepot ica . Valt 'ek 
P a v l i n k a . Mazu rka 
PoglOTf v nedoUno oko. Poje Kvartet Coiiemauijb 
Slovenec sem, |"oje Kvartet Conemaugh. o 
Na etoku. Polka 
V ze lenem v r t u . Valf-ek 
Erzhcrzog Kari. Mar«, VojaSka 
Die Nelken. Aotia 
W i 'Em Girls. Fox Trot 
Fiamin' Mami«, Fox Trot 

Mi « n o ^ i r u » Hi,.venska tvVdka v celi Amer ik : , k i prodaja te V ic to r plošče 
in »m«- v « ' « 1 * t o v a r n o . ^ • 

d e a l e r 24 Main St., Conemaugh, P i t . u o ^ i , e - i n v A m ^ 
— ; .Imnogo lepiOy kada r .h i^e te nave-

teiuiKramentu Geoi^gine in le radi očeta je 'zatrla vedno svoje res-
nične občutke. 

Na koridorju je vreča La sobarico, ki ji je takoj rekla, da jo želi 
videti mačeha. . 

(ieorgiiia jc >edela .sama v >alonu. z modnim živrnakmi v roki 
ler očividno skrajno sJalx; volje. 

— SfU. setlaj si jiri^Ia domov? — jo je nahrulila. — Kaj na j 
to pomenja 

Hilda se sedla, a tako. da jc bil n jen obraiz v senci -ter pričela 
pripovedovati. 

— Kakšna neumnost. — je. rek i a gospa Ilerskotf. — Sama sebi 
•n si morala reči, tla ne bom zadovoljna z ulo^o, katero ^i igrala. 
Kaj le brigajo uiji otroci.' Naravnost brezokus-no pa je ig-rati Su-
maritanko ravno pred Šratomr Kfcaj, ee bo govoril o tem? Ni je bolj 
pri>kutine stvari kot >-o ekstravagance deklic, o »katerih -se govori 
po celem s ve t «u. 

— Zdravnik bo našel moje postopanje prav tako naravno i ji 
razumljivo kot- sem ga našla jaz sama, — je odvrnila Hilda. 

— Zdravnrk! '/s<\. njegovo mnenje se niti malo ne brigam, ker 
-toji on na drugi vtrani življenja. Zaipomui si.le eno* krivico dela 
oni ki -e oddalji ml konivcncijonalnega, in to velja prav posebno za 
ženske. 

Glat> (feorginc jc bil oster in grda j>oteza, 'katero je Ililda do-
bro j, »znala, se je pojavila tpog njenih ustnic. — V splošnem pa, 
jc nadaljevala, — se mi zdi. da se v zadnjem času več pečaš z dr 
diatom kot >e 1111 ztli koiisino i u dobro. Hočem te še pravočasno 
pokvariti, ka.vti niti jaz. niti tvoj oče bi ne trpela, da cgrožiš. svojo 
bodočnost s kako sentimentalno dekliško fan tožijo. Prosim, zapom-
ni si to. 

Hilda jc skk-iilla roki ter lrla k velikimi, -Nkoro jeznimi očmi 
:ia svojo mačeiio. 

— In na kii'k način naj bi bila zavarovana moja bodočnost? 
— s pomočjo jKtštene partije, ki bi ti omogočita živeti naprej 

Kot -i vajena. Kakorliitro urnne t\x>jt- oče, boš Uboga deklica in vr-
jcmi mi. da ni nič bolj žalostnega v življenju'kot igrat nlbogo pleni-
kinjo. ki ni vajena niti dela. niti stradanja in ki je navezana ua 
milost >vojih sorodnikov. 

(Dalje prihodnjič.) 

K. C. G liES 1 IL L E : M L IL11' : 

Svetlomodra obleka. 
t e Me Vi. ki me po'astite s či- | l ičali? Toda povejte mi najprej , 

tanjem le povesti gospa, boste ra- ; kako vam je ime. 
zuineli. draga inilostiva. kakšno ' — I »ni je Matilda, kličejo 
razburjenje lahko povzroči po- j me pa Tili, odvrnilo lepo dekle, 
gled na svetlomodro obleko iz ly-
Onske svile, obrobljeno z bruselj-
skimi čipkami in okrašeno z mali. 
mi šopki popja belih vrtnic in s ' j e pripomnil mladi mož mrmra 

Nikoli .se ne bi naveličala te oble-
ke. . . ne, nikoli! 

— Kesuiea je. gospodična Tili. 

spominčicami. Ta zadovoljiva ob 
ieka je bila izpostavljena javne-
mu občudovanju v izložbenem 0-
knu elegantne prodajalne svile-
nih izdelkov. 111 občudujoče ob-
činstvi) je obstojalo nekega opol-
dne iz mesarskega vajenca, ki je 
nosil funt telečjih reberc 11a .svo-
ji deski, in ljubkega dekleta, ki 
je štelo kakih sedemnajst pomla-
li in jt- imelo v roki košarico z 

ovratniki in manšeti-
Mesarski vajenec se jc kmalu 

naveličal ogledovanja in je odšel 
s .svojimi reberci. t tekle pa je pre-
stopala kahnu na desno, kmalu 
11a levo, da .si ogleda obleko od 
različnih .strani v solncu, ki je bo-
žalo * svojim zlatimi prsti po svi-
li, kakor bi hotelo otipati, da-li je 
to morda ista modra tkanina, s 
kakršno je tapetovan nebeški 
svod. Ko se je ljubko dekle z 

ovratniki in manšeti premaknilo 
z leve na desno, se je slednjič u-
istavilo v sredi meti obema skraj-
nima .»tališčema in je s poželjivim 
»ogledom tako izrazito vzkliknilo 
" J o j ! " , da je ta vzklik takoj pri-
vfdel ob njeno stran mladega 1110-
£a. ki je šel po istem potu mimo. 

Ta obleka je natančno iste 
liar ve kakor vaše oči. gospodična, 
in podoba ej. da je napravljena 
za vas. 

Dekle ga je pogledalo In žalost-
no odkimalo s svojo glavico: 

— O ne. zame že ni bila na-
pravljena. Nikoli ne bo kdo mislil, 
da mi pokloni tako obleko. 

Mladi mož, ki je premeril de-
kletovo črno volneno obleko, pa je 
smehljaje dejal: 

— Recirtio. da l>i jaz kupit to 
obleko za vas in vas prosi', na j jo 

je, tla so obleke te vrste napravlje-
ne za to, da se družijo s kitami, 
kakor »o vaše. . . Ali ne bi hoteli 
odložiti .svoje košarice in stopiti z 
menoj v prodajalno? 

Tili še nikoli ni bila slišala ta-
ke resnice, pač pa se je spomnila, 
da mora ovratnike in manšete od-
dati v raznih hišah ob določeni 
uri. Zato je za trenutek pomišlja-
la. Tu je opazila, kako ji prihaja 
z drsajočimi koraki župnik nas-
proti. 

— Vedno pridna, T i l i K a j te. 
je privedlo k tej veliki prodajal-
ni ? ' 

Tili se je ozirala za mladeničem, 
ki je bil izginil kakor kafra v di-
mu svoje smotke, ko je opazil žup-
nika- Nato je odgovorila: 

— Bil je tu mlad gospod, ki mi 
je hotel kupiti to modro svileno 
obleko v izložbi. 

Župnik se je predramil iz .svoje 
zamišljenoMi in ji je dejal : 

— Bojim se, da boš drago pla-
čala to obleko, Tili! 

Tenia ta je nekoliko kljubovaje 
vzkliknila: 

— Ne! Zakaj Če mi jo pač ho-
če podariti! 

— $0 darila, ki mnogo stanejo, 
in tole bi morala plačati s svojimi 
solzami, drago dete! Če hočeš ime-
ti obleko, kakor je tale. Tili. bodi 
pridna in delaj, delaj, delaj! 

Tili je sklonila glavo in odšla, 
da razdeli ovratnike in manšete. 
Ko se je vračala domov, je premi-
šljevala župnikove besede in se ču-
dila. zakaj je uljudni mladi mož iz-
ginil pred njim. 

Mnogo je mislila na modro svi-
leno obleko. o-J jutra do večera, ko 
je sedela pri šivalnem stroju in ne-
utrudljivo šivala. V ropotanpu 
stroja je vedao cula župnikove be-
sed«; Delaj, delaj, delaj i 

Priliranjevala si je groš za grg^ 
šem, toda njeni prihranki so rastli 
silno počasi. Vendar ji je misel na 
lepo modro obleko vedno znova 
dajala pogum. 

.Nekega dne je srečala grdega 
berača z bergljo, ki jo je prosil, 
na j mu da za kosilo. Varčnost ji 
je šepnila: " T o je umazan berač, 
ne da j mu ničesar!" Usmiljenje 
pa ji je prigovarjalo: 44Le da j 
m u ! " In ker ni imela drobiža, 
mu je dala svetlo srebrno krono. 
Zato pa je morala nato doma 
vzeti krono iz hranilnika, da je 
imela zase za hrano. 

Nekoč je zbolela njena najbolj-
ša prijateljica in šla je, ter ji ku-
pila grozdja, ki ga ji je bil zdrav-
nik pri|x>ročal. In tako je šlo na-
prej, kajti bila je Tilka res dob-
rega in usmiljenega srca. Sosedo-
vemu fantku je kupila sladkorč-
kov, hčerki drugega soseda pa 
lutko za god. Ubogemu dekletu, 
ki je bos<^ prezebalo, je kupila 
tople nogavice. Tako je njeno n-
siniljenje vedno manjšalo njene 
prihranke in modra svilena oble-
ka ji je izginjala v daljavi kakor 
močvirna vešča, ki je vidna, a je 
ni mogoče v jet i. 

Kljub temu Tili ni obupala in 
če je srečala župnika, ji je ta po-
navljal prijazno: 

— Le bodi pridna in poštena, 
Tilica. in delaj, delaj, delaj! 

Na vse to je po odgovorila : 
— Včasih delam toliko, da sem 

potem trudna. 
In nasmeliljala se je pri n^.sli 

na modro obleko. 
Tako je potekel mesec za mese-

cem in slednjič je Tili zbolela-
Toplega pomladnega jutra je ne-
kdo potegnil župnika za rokav in 
mu dejal: 

— Tili je težko bolna in vas že-
li videti. 

Župnik se je požuril. 
Eno okno v njeni sobi je bilo 

odprto in modro nebo je gledalo 
skozi bele zaveze na snežnobelo po-
steljo. Na njej je slonela Tili, pod-
prta od blazin, preko katerih so 
padali njeni lasje kakor zlati vo-
dopadi. 

Ko je župnik stopil v sobo, mu 
jc pomignila, naj stopi tik k njej , 
kajti 111 mogla več glasno govoriti: 

— Srečna, zelo srečna sem, je 
dejala, da ste preprečili, da nisem 
vzela one modre obleke. 

— Kmalu ti bo bolje, Tilika. . . 
— Da, mnogo bolje, je zamr-

mrala. Mislim, da bom dobila tisto 
modro obleko prav kmalu. . . še 
danes zvečer, č e zaprem oči. vi-
dim, da mi jo nesejo. . . Glejte. . . 
tisoč in tisoč jih prihaja in ma-
hajo mi. . . in modro je. nebeško 
modro.. . in bolj belo kakor čip-
ke. . . bele peroti so to.. . to je 
prelepo zame. -. 

— Ni prelepo zate. je dejal 
župnik in je zatisnil oči. 

Tako je Tili dobila svojo svet-
lomodro obleko. 

(Po angleškem izvirniku ' ' ž " . ) 
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18. maja: 
Columbus, Cherbourg. Bremen; 

Rel iance , C h e r b o u r g . H a m b u r g . 
19. maja: 

M a u r e t a n i a , C h e r b o u r g : P res . Roo-
sevel t , Che rbou rg , B r e m e n . 
20. maja: 

T h u r i n g i a , H a m b u r g . 
22. maja; 

P A R I S . H A V R E ; S K U P N I I Z L E T . 
C5. maja: 

Levia.UL^n. Che rbourg , B remen , Bre-
men. 
26. maja: 

L e v i a t h a n , C h e r b o u r g . 
26. maja: 

A q u i t a n l a , C h e r b o u r g ; Amer ica , 
Cherbourg, Bremen. 
27. maja: 

S t u t t g a r t , Che rbou rg , B r e m e n : 
D e u t s c h l a n d , C h e r b o u r g . H a m b u r g . 
29. maja: 

Olympic , C h e r b o u r g . 
1. junija: 

Resolu te . Che rbourg . H a m b u r g ; 
Berl in, C h e r b o u r g . B r e m e n . 
2. junija: 

B e r e n g a r i a . C h e r b o u r g ; P res . H a r d -
ing, Che rbou rg , B r e m e n . 
3. junija: 

Cleveland, Che rbou rg , H a m b u r g . 
4. junija: 

Republ ic , Che rbou rg , B r e m e n 
5. Junija: 

Majes t i c , C h e r b o u r g : F r a n c e , H a v -
r e ; Zt-eland, Che rbourg , A n t w e r p . 
8. junija: 

MuencUcn. Cherbourg. Bremen. 

9. junija: 
Mauretania, Cherbourg; Georg« 

W a s h i n g t o n , Che rbou rg , B r e m e n . 
10. junija: 

H a m b u r g , Che rbourg , H a m b u r g ; Co-
l u m b u s , Cherebourg , B r e m e n . 
12. junija: 

Paris. H a v r e ; L e v i a t h a n , C h e r b o u r g ; 
Lap l and , Che rbou rg , A n t w e r p . 
15. junija: 

Reliance, Cherbourg, Hamburg. 
16. junija: 

Atiui tania , C h e r b o u r g : P res . Kuose-
vel t , C h e r b o u r g , B r e m e n . 
17. Junija: 

W e s t p h a l i a , H a m b u r g . 
19. junija: 

Olympic , C h e r b o u r g ; l V n n l a n d , 
Che rbou rg , A n t w e r p ; S i e r r a V e n t a n a . 
C h e r b o u r g . B r e m e n . 
22. junija: 

MARTHA WASHINGTON', TRST. 
SKUPNI IZLET. 
23. junija: 

Majes t i c , C h e r b o u r g ; A lbe r t Bullin, 
Che rbourg , H a m b u r g ; S t u t t g a r t , 
Che rbou rg , B r e m e n . 
26. j u n i j a : 

F r a n c e , H a v r e ; Be lgen land , C h e r -
bourg, A n t w e r p . 
29. junija: 

Reeolute , Che rbou rg , H a m b u r g , 
. T h u r i n g i a . H a m b u r g ; B r e m e n , Che r -

bourg , B r e m e n . 
30. junija: 

M a u r e t a n i a . C h e r b o u r g : P r p s . 
H a r d i n g . Che rbourg . B r e m e n . 
6. julija: 

1'RESIDENTE WILSON, TRST; 
UUUGI SKUPNI IZLET. 

^-.NAJCENEJŠA 
VOŽNJA v JU60SLAVIJ0 

t C O S U U C H E ! ! ^ 
I DIREKTNA SMER 

POTOVANJA 
[Kratka železniška vožnja 

do doma po zmerni ccni. 
OUplutje proti Trstu iu Dubrovniku: 

PRESIDENTE WILSON 
25. MAJA — 6. JULIJA 

MARTHA WASHINGTON 
22. JUNIJA — 10. AVGUSTA 

V p r a š a j t e za cene in p ros to re v bl ižnj i 
:.gcnturi. 

P H E L P S 3ROS., 2 Wes t St . N. Y. 

Kad I>i izvedel za naslov svojega 
nečaka MATEVŽ K LAN CAR, 
ikmia od sv. Vida nad Cirknico. 
Poročati 11111 imam zelo važno 
novico vi stare«ra kraja . Prosim, 
če kdo ve za njegov naslov, na j 
mi blagovoli sporočiti, ali ako 
on sani eita te raste na j se 111; 
oglasi. — Joe Krosser, Box 224, 
Dunlo, Pa. 

(3x 11.12,13) 

NAZNANILO. 

Le malo je zdravil, lii so vrabi 
več kot dve stoletji. Ta sloves pa 
uživa Haairlem Olje. 

Prvotni viri Haarlem Olja se-
gajo najbrž v .pradavnim). Prvič 
se pa pojavl ja njega ime leta 1696 
in sicer na Holandskem. Že tedaj 
je «bil9 znano kot splošno zdravi-
lo zopet bolezni ledic, jeter in me-
hurja. 

S Holaoidskega se je Haarlem 
Olje hitro raizširilo tudi po dru-
gih deželah, in sedaj je vsepovsod 
splošno v rabi. V tej deželi ta 
pri-tni izdele'k znan pod imenom 
"Oold Medal Haarlem^Oil". Na-
prodaj je v vse-h lekarnah. 

Zanimivo je, da je nekdanja vas 
Harlem, ki je pa sedaj velik del 
velikega iNew Yorka ne<koc jio-
fjila ime "Haar l em" . 

OTVORIL SEM NOV 
PROSTOR. kjer boste 

vasli vedno dovolj zabave. 
Ob ČETRTKIH. SOBOTAH in 

NEDELJAH PLES 
OHBJEA1FIA TTAT-T. igo Irving 
Ave., vogal Stanhope Street, 
Brooklyn. Phone Jefferson 5229 
Vhod skozi vežo na 180 Irving 
Ave. FRiAMK MIHBLIGH 

ADVERTISE in QLA8 NABODA 

Vsem našim naročnikom v 
C'liicago, 111., naznanjamo, da jih 
bo v kratkem obiskail naš tamos-
nj i večletni .zastopnik 

Mr. JOSEPH BlflSH, 
katerega toplo priopračamo in 
prosimo rojake, da 11111 gredo 11a 
roko. ter pri njem obnove naroč-
nino. 

Upravništvo. 

DOMAČA ZDRAVILA 
V zalogi Imam Jedilne dlSave, 

K n a j p o v o j e č m e n o v o kavo ln lm-
p o r t i r a n a d o m a č a zdrav i la , k a t e r a 
p r ipo roča mgT. K n a j p v k n j i g i 

DOMAČI ZDRAVNIK 
P i š i t e po brezp lačn i cenik , v ka« 

terein j e n a k r a t k o p o p i s a n a v s a k a 
" ras t l ina za k a j se rab i . 
. V cen iku bode t e naš l i Se m n o g o 
d r u g i h ko r i s t n ih s t v a r i . 

M a t h . P e z d i r 
Box 772, C i t y Ha l l Sta. 

New York, N. Y. 

POZOR HO JAKI! 
Prosti pouk glede državljan-

stva in priseljevanja je vsak: četr-
tek in petek med 1. uro popoldne 
in 10. uro zvečer v ljudski šoli 
št v. 62 Hester & Essex Street, 
New York City. 

Vprašajte za zastopuika Legije 
za Ameriško Državljanstvo. 

Kje je moj sin JOŽEF DEKLEVA. 
doma iz vasi jZareeje, št v. 41. 
JaK. njegova mati, seui v veli-
ki potrebi, zato ga prosim, da 
mi pomaga. Če kdo ka j ve o 
njem, na j mi .poroča. — Marija 
Dekle va, Žareč je, štv. 41, pošta 
Trnovo, Ilirska Bistrica, Vene-
tia Giulia, Italy. 

12.13) 

SLOVENSKO -

A M E R I K A N S K I 

K O L E D A R 

za leto 1926 

Cena 50c s poštnino vred. 

z naročilom pošljite znamke ali 
money order na: 

"Glas Naroda" 
82 Cortlandt St., 
New York, K. V. 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko. 
Kilor je uameujen potovati v 

stari kraj, je potrebo, tla je na-
tančno pouT-en o jiotuih listih, prt-
ljagi in drugih stvareh. 

Pojasnila, ki Vam jih za moremo 
dati vsled naše dolgoletne izkušnje 
Vam bodo gotovo v korist; tudi 
priporočamo vedno le prvovrstne 
parnike, ki imajo kabine tudi v 
III. razredu. 

Glasom nove nnsrlni>ke postave 
ki je stopila v veljavo s 1. julijem. 
1924; zamorejo tudi nedržavljani 
dobiti dovpljenje ostati v domovini 
eno leto in ako potrebno tudi delj; 
tozadevna dovoljenja izdaja gene-
ralni na sel ni ski komisar v Wash-
ington, D. C. Prošnjo za tako do-
voljenje se lahko napravi tudi v 
New Yorku pred odpotovanjem, ter 
se pošlje prosilcu v stari kraj gla-
som najnovejše odredbe. 

Kako dobiti svojce iz 
starega kraja. 

Kdor želi dohiti sorodnike, ali 
«voj<-e iz starega kraja, naj nam 
prej piše za pojasnila. Iz Jugosla-
vije bo pripuffTrenih v prihodnjih 
treh letih, od 1. julija 1JVJ4 naprej 
vsako leto [kj C71 priseljencev. 

Ameriški državljan! pa zauiore-
jo dobiti sem žene in otroke do 
IS. leta brez. da hi bili šteti v kvo-
to. Stariši in otroci od 18. do 21. 
leta ameriških državljanov pa ima-
jo prednost v kvoti. Pišite po 
pojasnila. 

Prodajamo vozne liste za vse pro-
ge; tudi preko Trsta zamorejo Ju-
goslovani sedaj potovati. 

F R A N K S A K S E R 
S T A T E B A N K 

j 8 2 CORTLANDT ST„ NEW YORK 

ADVERTISE in GLAS NARODA 

P o z o r r o j a k i ! 
V z a l o g i i m u n o 

SVET a PISMO 
(stare in nove zaveze) 

Knjiga je krasno trdo vezana ter stane $3.00. 

Slovenic Publishing Company 
82 Cortlandt Str tvt 

, : •. J . ' 


